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| Btvar pa je sledeée organiziral: Ker
| mnogi mali francoski listi v podeze-
[1ju niso zmogli strofkov za brzojaw-

Dne 5. maja, 1821 je umrl nek mo# | ne vesti, so Havasu poroéila placali
na samotnem otoku v Atlantskem | na ta nadin, da so v svojih listih ce-
oceanu, Deset let prej je Evropa |zervirali prostor za reklame, ki jim
pred njim trepetals, najmogoénejsi | jih je Havas posiljal. Novost se je
sveta so se potegovali za njegovo na- | Havasu prav dobro obnesla. Pozneje
klonjenost. Napoleon Bonaparie. To- | je to podjetje, deprav je bilo privat-
da sele dva meseca po svet pretre- no, dobilo politicen pomen in je

Obvescevalni uradi

sajoéem dogodku, dne 4. julija, je postalo orodje v rokah francoskega |

noviea o njegovi smrti prisla v an- zunanjega ministrstva, posebno v
gleiki urad za kolonije v Londonu, | tretji republiki. SBedanji reZim v
kamor jo jeprinesel kapitan neke lu- | Franciji se je odloéil, da ‘‘Havas’
kamor jo jeprinesel kapitan neke la- | temeljito preosnuje in je v ta namen
preden je Pariz bil obveséen o smrti odpustil veliko Stevilo inozemskih
svojega cesarja. Nedavno so neméka | zastopnikov in nastavil nove. Kar
letala bombardirala 8kotsko. Radij-|‘‘Havas' zdaj poroéa, pa naj bodo
ska postaja v Londonu pa je v svoji | novice, porotila, govori ali ponatisi
veéerni oddaji sporoéila sledede: |iz listov, je vse izkljuéno politiéno-
‘‘Pred dvajsetimi minutami so neém- | propagandni material,

gka letala vrste Yunkers preletela “REUTER''.
Skotsko in na nekaterih krajih od- | 1695 ukinila cenzuro nad tiskom, ker
vrgla bombe. .."’ | je Zzelela dobiti najboljso poroceval-

Ta dva primera nam kaZeta napre- | sko sluzbo iz vsega imperija,
dek v porodanju novie, ki so najvai- | ‘‘Times’’, ki je bil leta 1785 usta-

Anglija je Ze leta |

nejdi cinitelj pri oblikovanju javne- |

ga mnenja. Javno mnenje je nekaj,

kar je tezko opredeliti, kar pa je bi- |

novljen od nekegn Wallerja, je pla-
¢eval kurirju po 2000 frankov za
vsako pot od Marseillen do Calaisa.

stvene vainosti za vsakogar, ki mu | To pot je kurir navadno prevozil v
je saupano vodsivo driave. Zaradi| 66 in pol urah, Za vsako ure, ki jo
tega vidimo, da javnemu mnenju, po- | je prihranil, pa je e posebej dobil
sebno v avtoritarnih drizavah posve- | nagrado 55 frankov. Leta 1851 je
éajo najvetjo painjo in store vse, da | prisel v London Nemec Julius Reu-
je naklonjeno tistim, ki vladajo in | ter, ki je bil rojen v Kasslu. Tudi on
odloéajo o usodi driave. [se je hotel posvetiti porocevalski

Stem v zvezi je casopisje, ki je |sluzbi. Ker pa ni imel veliko denar
prvi¢ dobilo svobodo v franocski re- | ja, se je zvezal z nekim bogatim so-
volueiji in potem zopet leta 1848. Ca- | trudnikom ‘‘Havasa'' in je najprvo
sopisje je danes v svoji porodevalski | posloval tako da je posredoval tr-
svobodi skoraj povsod Ze zopet mo¢- | govske novice grikim trgoveem, ki
no omejeno. V Evropi ni menda prav | so se zanimali za Zitne cene in za ko-
mnobene drZave veé, kjer bi bila po- |li¢ino Zitnih transportov po Donavi.
polna svoboda tiska. Le pocasi se mu je posrecilo, da je

Casopisje pa je pri svojem delu bi- | dobil naroéila pri velikih londonskih
stveno navezano na razne poroce- | istih, Ko si je opomogel, je organizi-

valske agenture, ki navadno za de- |ru] podruznice po vseh vainih deZe-

nar prodajajo listom noviee, ki s0
jih one same nabrale bodisi s pomoc-
jo lastnih dopisnikov ali po posredo-
vanju prikljucenih podjetij. Odje-
maleci so lahko na razlicen nadin v
zvezi z agenturo: lahke imajo z njo
pogodbo, lahko pa tudi sami posta-
nejo élani agenture in si z njo izme-
njavajo novice,

Neinformiran €itatelj ne polaga
nohene vaZnosti na vire, ki jih list
navaja za svoje novice. Njemu je
vseeno, ali je novico, ki jo je bral,
posredoval *‘Havas'', ali ‘‘Stefani’’
ali ‘‘Reuter'' ali ‘‘DNB"’ ali “‘Tass™
ali “‘United Press’’ ali ‘‘Associated
Press’’. Kdor pa ima globlji pogled
v nastoj éasopisa, ve, da porocilo, ki
jé oznadeno z ‘‘United Press’’, izvira
iz neviralne ameriske agenture. S
tem pa je oznadena tudi Ze vrednost
dotiéne novice. Kajti vsaka driava
zelo vestno nadzira ¢asopisne usta-
nove in je zelo interesirana na tem,
da pusti v javnost in v svetovno éa-
sopisje le tiste vesti, ki imajo za njo
neko vrednost.

Pred svetovno vojno so evropsko
¢asopisje popolnoma obvladale agen-
ture: ‘‘Reuter’’ v Londonu, ‘'‘Ha-
vas”’ v Parizu in ‘‘Wolff'’ v Berli-
nu.

“HAVAS' Leta 1831 je Nemec
Berstein odprl poro¢evalsko agentu-
ro v Parizu, kjer je Ze bil dopisni u-

rad ‘‘Garnier’’, ki ga jepodpiral tu- |

di Louis Filip. Po njegovem padcu J?
podjetje prevzel Charles Havas, ki
se je v prvi vrsti peéal s prestave
dasopisnih élankov iz nefrancoskih
listov. Te izvlecke je pmt_;i_ p_]a.éilu
dajal na razpolago francoskim listom
in tudi diplomatom na francoskem
dvoru. Da bi mogel de hitreje dela-
ti, je wvpeljal golobjo poito z Lon-
donom in Brusljem. Ko je areiil 19
stoletja bil brzojav izroii_an v javno
uporabo, se je njegov s Avgust
Havas zelo izdatno posluZeval nove
ustanove. Toda Havas je mln df}-
bil tekmece, ki so ga prisilili, da je
moral prodajati novice za lastno ce-
no. Ker pa je le hotel tudi nekaj za-
slufiti, se je lotil kupéije z oglasl.

|lah, in sicer z lastnimi urednistvi.
Kaksne so bile poroéevalske metode
| tedanjega ¢éasa, spoznamo iz nasled-
[ njega:
Ko je bil leta 1865 umorjen ameri-
{ §ki predsednik Lincoln in je poroéi-
{10 o tem sprejel tudi ‘‘Reuterjev’’
zastopnik v Newyorkun, je postni
parnik za Evropo Ze odplul. Poroce-
{ valec je takoj najel za svoj denar hi-
[ter parnik in je res, dohitel postno
i1adjo. Hitre jadrnice pa so krifarile

| ob irski obali in so prestregle novice, |

ki s0 bile namenjene za ‘‘Reuterja''.
Dobile so jih v dobro zaprtih gkat-
lah, kamor ni mogla vdreti voda.

| morju, nakar so novice hitro ponesle
{ do prvega irskega pristanis¢éa Crook-
hafna, odkoder so jih brzojavno spo-
ro¢ili v London, in sicer po liniji, ki
jo je ‘‘Times'' dal napeljati na svoje
strogke, *‘Reuter’’ je danes tako or-
ganiziran, da je glavno wurednistvo
za Evropo in Severno Ameriko v
Londonu, v Capstadtu za Juéno in
Srednjo Afriko, v Bombayu za Indi-
jo, v Hongkongu za Malajske oto-
ke, v Teheranu za Perzijo in v Yo-
kohami za Japonsko, Danes je ‘‘Reu-
ter’’ uradna porocevalska agentura
britanskega imperija in poldriavna
ustanova.

““DNB''. Deutsches Nachrichten
Biiro je naslednik agenture berlin-
skega zdravnika Wolffa, ki je tudi

oblasti v Neméiji so narodni sociali-
sti dotedanje privatno podjetje spre-
menili v driavni porodevalski urad in
mu prikljuéili tudi vsedruge nemike
| porocevalske agenture.

“TASS’'. To je okrajiava za so-
vjetsko poroéevalsko agenturo v Mo-
skvi (Telegrafnoje Agentstvo Soju-
sa), ki je bila ustanovljena leta 1925.
Dopisniki, uredniki in drugi sotrud-
niki v vseh deZelah so sovjetski dr-
Zavljani in dr#avni uradnili.

““ASSOCIATED PRESS’ in “U-
NITED PESS'. Ti dve ameriiki a-
genturi e razlikujeta v tem, da prva
novice brez dobi¢ka oddaja svojim
priblizno 1300 ¢lanom. Podjetje ne

Postni parnik so ujele Ze na visokem |

zadel z golobjo pokto. Po prevzemu |
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Boji v Afriki se nuﬁaljujl:-_iu brez
odmora in britanske @ete prodirajo
na vseh frontah. Italijani, ki beie v
Libiji s hitrostjo 50 kilometrov na

dan, so morali zapustiti ne samo
Derno marveé tudi starodavne na-
selbino Cirene, glavno mesto Cive-

najike, kjer je marsal Graziani imel
gvoj glavni stan, ko je sprozil svo-
jo ofenzivo proti Egiptu, Umikajo se
proti Bengaziju, ki je moéno utrjen,
| in upajo, da bodo mogli tam uspes-

| lijani so prepustili Anglezem Cirene
brez boja, kar jim je omogoéilo pra-
vocasen umik, ki ga sedaj izvrsujejo
v precejinjem redu, vozed 8 schoj
tudi vojmi materijal. Angleski letal-
| el napadajo umikajoce se éete in nji-
hove transportne kolone ter si pri-

Barceja v Bengazi,

V Eritreji je britanska vojska za- |

sedla dve vaZni mesti,
| Barentu, ter se bliza Serenu in As-

| mari, koder gre

| eritrejsko pristaniste Massauo, glav- |

no mesto te kolonije, ki so jo Ttalija-
| i zasedli Ze pred petdeset leti, Ita-

lijani ge skuSajo utahoriti v Serenu |

in se bodo za to postojanko najbrz
dez par dni zadeli hudi boji. Zanimi
vo je, da sodeluje z eritrejsko itali-
jansko vojsko tudi motorizivana stot
nija nemske armade,

Kakor vemo, so Anglezi vdrli udi
v Abesinijo, kjer se med domaéin
giri upor proti Italijanom, in bliZa-
jo se sedaj Gondaru, ki je znan iz
italijansko-abesinske vojne. Haile

sebe vedno veé vstasev in mu seveda
Anglezi nudijo vso tehniéno in ma-
terijalno pomod.

v Afriki ne bodo odloéile sedanjo
vojno, so pa italijanski porazi le za-
¢eli skrbeti tudi Nemce, ker misli-
| jo, da bi zlom italijanskega afriske-
{ ga imperija mogel tako porazno
vplivati na razpoloZenje v ltaliji, da
bi utegnily tam priti do notranjih
pretresljajev, ki bi spravili v resno
nevarnost dosedanjo trdnost osi
Rim-Berlin, Vpostevati je treba tu-
di dejstvo, da se novemu poveljni-

no kljubhovati Wawellovi vojski. 1ta- |

zadevajo poskodovati prometna sred |
| stva in predvsem Zeleznico, ki gre iz |

Agordat in |

zelezniea v vaZno |

Selasje, abesinski cesar, zbira ulu'ug!

Ceprav je najbri res, da operacije |
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PREZIDENTU ROOSEVELTU

ku italijanske vojske v Albaniji do-
slej ni posreéilo spremeniti razvo]j
dogodkov na tamkajsnjem bojigéu,
marved so Grki e smerom v ofenzi
vi ter so v poslednjih dneh
nekaj prav hudih udarcev svojim
nasprotnikom. Prodiranje grike voj-
ske proti Valoni se nadaljuje in po-
lozaj Italijanov postaja e holj koé-
ljiv, ker so anglefke in grike pod-
| mornice vdrie v Jadransko morje in
| ovirajo tam prevazanje ¢et in vojne-
ga materijala. Porodila iz jugoslo-
vanskih pristanigé naznanjajo, da je
{ bilo v poslednjih dneh potopljenih
| precejinje stevilo italijanskih ladij,
| katerih ostanke medéejo valovi na ju-
u‘u:xlu'i'a'ln.'sl-\.u nhl‘vi,jl‘. Voda jt: '[‘r]'i~
nesla tudi trupla mnogih italijanskih
vojakov na jugoslovansko obalo.
Takséna italijanska smola povzro-
¢a resne preglaviee tudi Berlinu, Hit-

prican, da je treba tu nekaj storvi-
ti. Po vesteh, ki prihajajo iz neza-
sedene Franeije, je zacela
vlada izvajati hud pritisk na Pétai-
novo vlado. Baje zahteva od nje, da
odstopi nekatera afriSka pristaniscn
{in pristane na to, da bi francoske
vajne ladje prevazale v Afriko nem-
ifshu vojsko. 4 namenom, da si zago-
tovi francosko sodelovanje v tem
| pogledu, zahteva nemska vlada, da
ge Laval vrne v Pitainov kabinet.
Laval, ki se nahaja v Parizu in je po-

|

|
sl

| nemsia

|

zaupnik, zahteva s svoje strani me-
sto ministrskega predsednika in no-
tranjega ministra v vladi. Kako se
bo Pétain redil iz te zadrege, je tez-
ko uganiti, Najmoénejsa karta, ki
!jo ima v rokah, je afrigka wvojska
pod vodstvom generala Weyganda,
Ce bi nem&ki pritisk postal tal, da
bi ga ne bilo mogode ved vzdriati,
bi Weygand mogel 8 svojo vojsko
prestopiti na stran Anglije; s tem b
postal polozaj Italijanov v Libiji
popolnoma brezupen. Poleg tega bi
mogla tudi francoska vojna mornari-
ea ojatiti angleSko vojno brodovje,
kar bi temeljito spremenilo eelotni
poloZaj. Vesti iz angleskih virov za-
trjujejo, da ge Pétain in Weygand
menda reg bavita s tak8nimi nacrii
Reynauda,  bivSega ministrskega

pla¢uje nobenih dividend in morebit-
ni dobidki se zopet uporabijo za raz-
giritev podjetja. Druga agentura
“UP", pa daje vesti v nekoliko bolj
senzacionelni obliki svojim naroé-
nikom. ‘“AP’’ je podobna zakljucene
mu klubu, v katerega je izredno tei-
ko dohiti dostop. Nobena borba v na-
gem Casnikarskem stoletju ni bila
tako ostra, kakor med listi, ki so spa-
dali v krog “‘AP"’, in onimi, ki do-
gtoja niso dobili. Od 30 velikih dnev-
nikov, ki spadajo k Hearstovemu
koncernu, dobiva 19 listov porodila
od ““‘AP’’, za kar plaajo letno 600
tisoé¢ dolarjev, nimajo pa nobenega
mesta v nadzornem uradu agenture,
ker moZje, ki so pri ‘‘AP"’ merodaj-
ni, ne morejo trpeti Hearstove polti-
ke. Reporterji ‘AP’ dobivajo 40 do
76 dolarjev na teden, Sefi dopisnih
uradov ‘‘AP’'’ okrog 5000 dolarjev
na leto. Od 200.000 besed, ki jih
dnevno daje sluiba ‘‘AP’’, je 25.000
inozemskih vesti, 50.000 besed obse-
gajo poroéila iz Washingtona, 25.000
| besed je ¥portnih vesti in od ostalib
100.000 besed je priblino 10% ma-
gila, s katerim uredniftva zamage
stolpce, ako manjka $e deset ali
dvajset vrstic. Sedefi dopisnih ura-

dov za obe agenturi so navadno v
glavnih driavnih mestih in zbirajo
material od dopisnikov, iz tiska do-
tiéne drzave in od tujih éasnikarjev.
0 vainosti vesti odloda Sef urada, ki
ima od svoje amerifke centrale toc-
na navodila. Eno izmed navodil, ki
ga je dala ‘‘AP’’ gvojim inozem-
skim dopisnikom, se na primer tako-
le glasi:

‘0 goljufijah in tatvinah, ki zna-
§ajo manj kakor pol milijona dolar-
jev, naj se porocéa le v tem primeru,
ée so okoliséine take, da dogodek
vzbuja splosno zanimanje, ali pa ¢e
so prizadeti Amerikanci ali ameri-
kanski koncerni,'’

V sedanjih vojnih 8asih je dobra
informativna sluzba izredno vaina.
Nada belgrajska ‘‘AVALA", ki ima
% vefino inozemskih agentur pogod-
be in podruinici v Zagrebu in Ljub-
1jani, si prizsadeva, da po najbeljsih
moéeh obveséa jugoslovanski tisk o
domaéih in zunanjih dogodkih. Pri
pregledu inozemskega tiska mirno
lahko ugotovimo, da so veliki jugo-
| slovanski dnevniki poleg #vicarske-

mi v sedanji Evropi. (8).

zadali |

| ler postaja menda vsak dan holj pre- |

stal| kakor izgleda, nekak Hitlerjev |

ga tiska med najboljie informirani-

NAROESNINA: Za Ameriko in za cele
leto § arg. 6.—; =a pol leta 3.50,

¥

Za druge deZele 2,60 USA-Dolarjev,

POSAMEZEN IZVOD: 10 ctvs.

Anodlezi prodirajo na vseh frontah v Afriki

V LIBIJI 80 ZAVZELI CIRENE, KJEE JE IMEL GRAZIANI 8VOJ GLAVNI STAN, IN PRIPRAV-
LJAJO SEDAJ NAFAD NA EENGAZI — ITALIJTANSKA VOJSKA SE UMIEA TUDI V ALBANIJI IN
NA JADRANSKEM MORJU OPERIRAJO ANGLESEE IN GRSKE PODMORNICE — HITLER NAPO-
VEDUJE, DA SE BO VOJNA KEONOALA SE LETOS — PRITISK NA FRANCIJO IN BOLGARIJO —
AMERISKI PARLAMENT RAZPRAVLJA O ZAKONSKEM PREDLOGU ZA IZREDNA POOBLASTILA

[ predsednika, in nekatere druge po-
litike, ki so bili do pred par dnevi
zaprti v rionski jetnifniei, je dal
Pétain odpeljati na jue, odkoder hi
mogli brez posebnih teZav priti v A-
friko in tam sestaviti novo vlado, &e
bi se Nemei naveli¢ali Pétainovega
upiranja ter bi s silo, t. j. z zasedho
tudi doslej ¢ neokupiranega dela
Francije, hoteli uveljaviti svoje za-
hteve,

Hitlerju se mudi

Verjetnost, ali bolje reteno goto-
vost, da bodo ZdruZene drzave Se-
verne Amerike, po odobritvi zakon-
skega predloga o izrednih pooblasti-
lih predsedniku Rooseveltu, o éemer
vprav te dni razpravlja ameriski
parlament, z vso svojo industrijsko
!H'Llu podprle Veliko Britanijo, je
vzrok, da se vodilnim nemskim kro-
{ gom sedaj hudo mudi. Po zadnjem
| Itilerjevem govoru smemo sklepati,
da bodo na vsak nadin poskugali v
¢im krajsem ¢Gasu izzvati odloditev,
| Hitler je zagotovil svojim pristasenm,
| da se bo vojna koncala Se letos in
|da bo pomoé Zedinjenih drdav pri-
| &la prekasno, Povedal ni, kako mi-
sli doseéi zmago, paé pa je skusal
prestrasiti Angleze s trditvijo, da
ima Nemdija ““tisod krat ved'' udar-
| nih sredstev, nego jih je doslej po-
| kazala.

| Se gimerom se mnogo Lru‘.'m"l in [‘ri-
| 8¢ o moZnosti in nemo#Znosti nem-
| Skega napada na angleske otoke,
[ vendar pa imajo najbrz prav tisti,
| ki dvomijo, da se bo Hitler odloéil
za tak napad sedaj, ko 80 se Angleii
gotovo temejito pripravili nanj. Te-
save, 8 katerimi hi se morala boriti
nemska ekspedieijska vojska, bi hile
danes mnogo veéje in nepremostlji-
vejse nego bri po kapitulaeiji Fran-
eije. V nekaterih anglefkih krogih
celo Zelijo, da bi se Hitler spustil v
takino ‘pustolovidine’’, kakor oni i-
menujejo poskus napada na  Angli-
Jo. Hitler je sicer Ze od zadetka voj-
{ne grozil z nekim lajinstvenim orok-
jem, ki ga baje ima nemfka vojska
in ki bo odloéil vojno, in v zadnjem

Pik-Nik
BLOVENSKI DOM bo priredil v
NEDELJO 9. FEBRUARJA v SAN

ISIDRO R. s postajaliséem v RE-
CREO BEOQUERON

VELIK PIK-NIK

Recreo “BOQUERON’’ se nahaja
tri kvadre od Zeleznidke postaje.

Od postaje do prostora, kjer bomo
imeli pik-nik, bodo kaZipoti, po ka-
terih se ho lahko vsak ravnal, in nas
ne bo mogel zgresiti,

Vriile se bodo razne tekme za
moske, Zenske in za otroke: skok v
daljavo, tek na daljavo, itd. Zmagal-
cem bodo izroéene lepe nagrade.

Pridite vsi rojaki in rojakinje, ter
drugine s svojimi otroei, da se v pro-
sti naravi poveselimo in nauZijemo
svefega zraka in sonca.

IGRALA BO CESKA GODBA.

ZA PIJAG0 BO TUDI DOVOLJ
PRESERBLJENO. '

Torej na svidenje v nedeljo 9. fe-
bruarja!

Odbor 8lov. doma
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Argentinske Vesti

TATVINA NA POSTI
Na postni podruiniei, ki se nahaja
v ulici Balearce %t. 340, je bilo ukra-
denih vedé stvari,
Policija skrbno sledi za tatovi,
ker imajo ukcadene reci veliko vred-
1nost.

—_—

ZEOROVANJE KOMUNISTOV

V torek zveder se je zbralo v hisi
t. 28 ulice Suipacha kakih 40 oseb,
ki spadajo po izjavah policije k mla-
dinski komunistiéni organizaciji, da
hi imele zborovanje, Ker pa tega ni-
so prijavili polieiji, jih je kratko-
malo vse aretirala in v policijskih
vozoviht odpeljala na glavno poliei-
jo.

KONFERENCA V MONTEVIDEU

Konferenca laplatskih republik v
Monteviden se nadaljuje. Stavljenih
Je bilo do sedaj Ze 22 predlogov, ne-
kateri so ze redeni, drugi pa bodo te
dni.

Ker vlada med zastopniki v splos-
nem popoln . o soglaganje, bo kons
ferenca kmalu kontana,

NAPETO RAZMERJE

Razmerje med strankami in po-
slanci v zborniei je Se vedno napeto.
¥V zbornici se razpdavlja o wvoli-
tvah v Mendozi in Santa I'e. Radi-
kali zahtevajo interveneijo. Notra-
nji minister dr. Culaciati debatam

note prisostvovati.

Razen Ze znanih ostavk je podal
svojo ostavko tudi interventor v pro-
vinei Buenos Aires dr. Amadeo. Za
njegovega namestnika je imenovan
kontreadmiral Videla,

Ostavk pa kakor vse kaZe 8e ni
konee, ker se fe vedno slidi, da je
odstopil ta in oni.

Radikali zborujejo z lastno vedi-
no, oziroma s pomodjo socialistov,
nekaterih antipersomalistov in c¢on-
eurencistov,

Vse to kar se sedaj dogaja v par-
lamentu in izven njega med stranka-
mi gotove ne more pomagati do po-
mirjenja in so mogocéa 3e kaka dru-
ga preseneden;a.

SANTAMARINA PREDSEDNIK
DRZAVNE BANKE
Jorge Santamarina je hil ponovno

drzavne banke, § tem imenovanjenn
|,jr: Santamarina Ze tretji¢ imenovan
i na to mesto,

NOV MEKSIKANSKI POSLANIK
V ARGENTINI

V tetriek je izroéil v roke driav-
nega podpredsednika dr. Castilla,
svoja poverilna pisma novi melksi-
kanski poslanik Augustin Lefero, ki
{bo kot poslanik zastopal interese
' Meksika pred argentinsko vlado,

tasu govore, da je to orofje neka go-
sta umetna megla, ki popolnoma dez-
orientira sovraznika in ga onesposo-
bi za sleherni odpor. Najbrz so pa to
le govorice in si je res tedko pred-
stavljati, da ne bi bil Hitler Ze upo-
rabil svoje ‘‘tajinstveno sredstvo'’,
¢e bl res obstojalo,

Na vsak naéin pa je razumljivo,
da bo Nemdija morala v najkrajiem
¢asu nekaj storiti, ée node z odlaga-

njem povzroditi, da se bodo njeni iz | Kb Kjer so v nekaterih driavah tla |

glede zakonskega predloga o pomoci
Veliki Britaniji, Velika ve¢ina Ame-
rikancev je prepriéana, da predstav-
lja Velika Britanija pravzaprav ame-
rifko predstraZo na Atlantiku in da
bi zlom Anglije pomenil takojinjo
nevarnost za ameriiki kontinent. V
ZdruZenih drzavah raéunajo z goto-
vostjo, da bi Neméija, v sluéaju zma-
ge nad Anglijo, kmalu organizirala
totalitarna oporiiéa v Juini Ameri-

imenovan za predsednika direktorija |

NASADI KEROMPIRJA
Letos je nasajenega krompirja, ka-

220.000 hektarov. To je za 12.000
hektarov ali 5.7% wved kakor lani.
Preobilica deZja, ki je posebno pred
par meseci moéno padal, pa je na-
pravil krompirju mnogo skode ter
ga radi tega, éeprav ga je nasajena
toliko povréine ved od lani, nikalkor
ne bho veliko, ¢e ne celo manj od
prejsnjesra leta.

Nasajenega pa je krompirja v
i provineah in ozemljih sledede: San-
ta Fe: 95.000, Buenos Aires: 80.000,
Mendoza in San Juan‘ 25,000, Rio
Negro in Neuquen: 3.500, po drmgih
provineah in ozemljih pa v manj-
sih  mnoZinah, ki znaSa skupno
16.200 hektarov.

UKREPI RADI PRISELJENSTVA

Kakor znano so pred meseci ohla-
sti  dognale, da prihaja v dezelo
mnogo tujeev, ne da bi imeli svoje
listine v redu. Priseljensko ravna-
teljstvo je radi tega zaéelo iskati te
priseljenske in one, po katerih
[ prvi zamogli v Argentino
I Kakor pa je sedaj razvidno, se
I pri te mdelu ni postopali preves
energitno, ker zahteva senat, da se
zboljsa in poostri sluzba, ki se tide
priseljencev, ker je to v interesn
varnosti driave,

TOCGA V MENDOZI JE NAPRA.
VILA MNOGO SKODE

Tota, ki je pred nekaj dnevi raz-
sajala v provinei Mendoza, je napra-
vila na vinogradih in drugih nasa-
dih ogromne skodo.

Posebno so bili prizadeti po tem
ledenem deZju okraji: Balboffet,
Diamante in S8an Rafael, Mnogo so
trpeli tudi okraji: Cuadro Benegas
i in Colonia Elena.

K0

GIBANJE PARNIKOV
Kakor smo je javili ima dospeti v
nedeljo 9. t. m. Epanski potniski par-

gledi na morebitno zmago popolnoma | precej ugodna za to, ter da bi potem | e

razblinili zaradi intervenecije Zedi-
njenih driav. Zelo verjetno je, da se
bodo Zdruzene driave odloéile tudi
za kaj veé nego je samo posojanje
vojuega malerijala, dée bi vkljub
njihovi pomoéi Anglezem huda pre-
dla. Eden izmed naseprotnikov za-
konskega nadrta za izredna poobla-
stila Rooseveltu je te dni izjavil
pred amerigkim senatnim  odborom
za zunanje zadeve, da bo odobritev
tega naérta pomenila vstop Zedinje-

nih driav v vojno v roku od 90 dni. |

Ta trditev ni neverjetna in samo po-
trjuje mnenje, da se bodo morali
Nemei brz zgeniti, ¢e hoéejo dose-
¢i; da bi ameriska pomoé Angliji po-
stala brezpredmetna.

V kateri smeri bodo torej Nemei
udarili? Ugibanj je na kupe. Razen
#e zgoraj obrazloZenih vesti o priti-
sku na Iranecijo, ki naj bi po nem-
gkih Zeljah podprla boj totalitarnih
drZav proti britanskemu imperiju,
govore te dni tudi o novem pritisku
nemske diplomacije na bolgarsko
vlado, od katere baje Berlin zahte-
va, da se “‘fiziéno in duhovno’’ pn-
kljuéi totaliarnemu bloku. 8 takino
prikljuéitvijo Bolgarske bi se Nem-
¢iji odprla moZnost, da skozi bolgar-
sko zemljo poslje svoje cete nad gr-
8ko vojsko. Koliko je resniee na teh
vestell, ni mogode vedeti, res pa je,
da se na Bolgarskem nekaj kuha,
ker je te dni izstopil iz kabineta po-
ljedelski minister Bagrjanov, moZ,
ki je zelp zaljubljen v Neméijo in
nacionalni  socializem. Ali  pomeni
njegov odstop te, da je bolgarska
vlada sklenila kljubovati
zahtevam, ali pa se je Bagrjanov
umaknil sedaj samo za to, da se v
najkrajfem ¢asu vrne in prevzame
vodstvo drZavnih poslov z nemskim
blagoslovom in  privoljenjem, po
zgledu Ceha Hache, Norveiana Qui-
slinga in Romuna Antonescuja?

Zedinjene drzave pred
odlocitvijo
 Velik vpliv na nadaljnji potek voj-

ne bo imela brez dvoma skorajinja
odlogitev amerifkega parlamenta

)

e
nemékim .

'Eta oporiiéa wuporabila za ofenzivo
proti Zdruzenim drizavam, Zato ame-
rigko javno mnenje zahteva, da se
Veliki Britaniji da takoj ¢im veéja
pomoé v oroiju. Mnenja se kriZajo
samo glede vprasanja, kdo naj odlo-
¢a, kaksna in kolikina pomoé naj se
da AngleZem, Po zakonskem predlo-
igu naj bi o tem odlocal prezident
i Roosevelt sam, po mnenju opozicije
bi pa to pomenilo diktaturo, kakréne
ameriska republika doslej Se ni po-
znala, in bi tudi poveéalo nevarnost,
| da se Zedinjene driave vpletejo v
ivujnn. Rooseveltovi pristadi in prija-
i telji Anglije pa trde, da taksnih nuj-
nih odloditev ni mogoée prepuiéati
.[pa.rla,mentu in njegovim dolgotraj-
! nim razpravam, marveé da bo pomoé
| koristna in izdatna le, ¢e bo hitra;
| in hitra more biti samo, ée en sam
¢lovek lahko odloéa,

Opozicija je v zadnjem ¢asu posta-
| -t 1fueunz ol wp “eurorosSz oxe; 2
nister Hoare smatral za potrebno
prositi biviega republikanskega kan-
didata za predsednistve Zdruzenih
driav, Willkie-a, ki je v posebni mi-
siji obiskal, na prosnjo svojega tek-
meca Roosevelta, Anglijo, naj se
¢imprej vrne v Washington, da pove
svoje mnenje, ki bo gotovo zelo vpli-
valo na zadrzanje opozicije. Willkie
je v sredo vzel avion za Zdru#ene dr-
zave. Po dosedanjih njegovih izja-
vah smemo sklepati, da bo priporoéil
takojsnjo in ¢imveéjo pomo¢ Veliki
Britaniji. Willkie je ob slovesu pu-
stil tudi posebno poslanico, naslov-
ljeno na nemski narod. V njej pravi,
da je on sam nemSkega pokoljenja
in da je na to pokoljenje ponosen,
vendar pa da on in ogromna veéina
severnoameriSkih sinov nemé#kih pri-
seljencev odloéno obsojajo nasilje, ki
ga izvaja sedanja nemika viada. An-
gleii so seveda poskrbeli, da bo ta
| poslanica prifla v roke nemskega
ljudstva.

Po tem kratkem pregledu poloZaja
prihajamo do logi¢nega zakljudka,
da se sedaj nahajamo pred odloéilni-
mi dogodki. Kje se bodo zaceli raz-
vijati, tega seveda ni mogode uga-
niti, vendar pa vse kaZe da se bodo
zadeli v najkrajiem dasu.

| nik ““Cabo de Buena Esperanza'’.

Parnik vozi razen potnikov ge
innogo podte in drugega blaga.

Med potniki se nahaja argentinski
polkovnik Valentin Campero, ki se
je nahajal ved mesecev v Evropi v
vojaski msiji. Obiskal je Neméijo,
[talijo, Anglefko in Francosko,

Dalje se vozi s tem parnikom e
bivil urngnayski poslanik v Dernu,
Vietor Benavidez in Adolfo Costa dn
Relo, bhivil zastopnik Bolivije pri
Drustvu narodov, ki bo zastopal svo-
|jo drzavo v Buenos Airesu,

Dospeti  imajo Se drugi Zpanski
parniki, ni pa e naznaen dan pri-
hoda,

Istotako tudi par angleskih.

Severnoamerifki in japonski

i]ﬂ.
prihajajo redno,

POUK NA OSNOVNIH S0LAH SE
ZACNE 3. MARCA

Po sklepu Driavnega solskega sve-
ta se bo pouk na osnovnib drZavnih
fiolah zadel dne 3. marca tega leta,
Opozarjamo na to odlocitey starde
nasih Soloobveznih otrok, da hodo
pravoéasno poskrbeli za njihov vpis
v odgovarjajoée razrede. S tem ni
treba nikomur odlasati, da ne ho
imel pozneje sitnosti. Skoro vsako
leto se dogaja, da morajo zamudniki
letati iz ene Sole v drugo, ker je po-
vsod Ze vse zasedeno, in potem ko-
maj najdejo mesto za svojega otroka
v kaksni oddaljeni goli.

Torej: Ko se zafne vpisovanje,
kar brZ na nogel

kor sporota poljedelsko ministrstvo,

OBJAVE POSLANISTVA

Avda. de Mayo 1370/I11,

U. T 37 - 456561

Kr, jugoslovansko poslanidtvo isée
ter poziva, da 'se mu javijo slededi
izseljenei; .

Grbavac Jozo iz sela Pavlova, ob-
tina Veliki Grdjevac, srez Grubisno
Polje. Do leta 1932 se je javljal iz
Buenos Airesa,

DOMACE VESTI
NOV GROB

V Getrtek 23. januarja je po Krai-
kiva: tezli bolezni preminul Joje
Suméit, po domade Zjanéié, doma iz
Lipe pri Reki, star Sele 43 let.

Siméié je zalutil zadnje éase bole-
tine v Zelodeu, pa se je radi tega
podal v bolnifnico Alvear, kjer so
ga zadeli zdraviti. Zal pa je bilo vsa-
ko zdravljenje zaman in bolnik je Ze
¢ez par dni tam izdihnil.

Ker je bil Siméi zelo priljubljen
pri gospodarju, kjer je imel najeto
sobo za stanovanje, ga je dal ta pre-
peljati v svojo hifo, Don. Alvares
2652 kjer mu je bil postavijen mr-
tvaski oder, ob katerem so vso nod
bdeli njegovi prijatelji.

Obdane od evetja in venecev, ki so
jih poklonili hisni in pokojnikovi
gtevilni prijatelji, je truplo leialo
do petka 24, t. m, od koder je hilo’
potem prepeljano na pokopali§ée na
Chaearito,

Pogreb je bil izredno wvelik, kar
pnr'iE’en, da je bil Siméi¢ res priljub-
ljen in spoStovan ne le pri svojih
osebnih mnogodtevilnih  prijateljih,
ampak tudi pri drugih. ;

JoZe SiméiE se je pred 13 leti, ko
mu je Zena kinalu po poroki umrla,
podal v Avgentin, da utesi svojo da-
fevno bolest po tedki izgubi. Delul
Je in se trudil, a svoje Zene ni mao-
gel pozabiti, Smrt pa ga je sedaj re-
éiln_in ga zdruzila s svojo Ijublje-
no Zeno,

; Pokojni Joze zapuséa doma mater
In sestre, v Severni Ameriki pa bra-
te. Tukaj v Argentini pa veé sorod-

iy

nikov.

Naj bo blagemu pokojnikn lahka
argentinska zemlja, preostalim do-
wa, bratom v Sev. Ameriki iy so-
rodnikom v Argentini pa nafe iskre-
no sozalje!

STORKLJA

Pred nekaj dnevi je &torklja ohi-
skaln rojaka Leopolda Licena iz Ri-
hemberka ter prinesla njegovi #eni
Gabrijeli zdrave punéko.

Ker je bil porod zelo tefek, ha mao-
rala mlada mati ostati nekaj veé Ga-
sa v bolni&nici, Nevarnosti za njenn

| Zivljenje pa ni ter je upati, da be
| zamogla kmalu zapustiti bolnidnieo
| Alvear, v kateri je rodila,

Ktemu veselemu dogodku iskreno
cestitamo!

RESNA ZENITNA PONUDBA

Zelim znanja z vdove v starosti
od 40 do 50 let brez otrok v svrho
zenitve, ki naj bi mi bila v tolazbo
in nadomestilo za pokojno Zeno.
delo Se vedno sposoben. Hem stav-
ti. Radi te zadeve se zadasno naha-
jam v bliZini Buenos Airesa.

Ponudbe poslati na sledeéi naslov
Francisco Siméi¢, Muiiz - F.C.P. -
Poste Restante.

Krojaénica

Izdelujem obleke po najnovejsi
modi. — Cene zmerne,

Rojakom se priporoéa

Peter Capuder

AYACUCHO 975, U, T. 41-9718
Buenos Aires

I e

AKO HOCET

GOVORI S§E
CALLE CAN

Jaz nisem v mladostnih letih, g za |

BIT1 ZDRAVLIJ
VORNEGA ZDRAVNIKA
zatecite se k

Dbr. A GODEL

AKUTNE, KRONIONE BOLEZNI IN NJIH KOMPLIKACLJE,
ZDRAVLJENJE PO FRANCOSKIH IN NEMSKIH NACINIH

KRVNE IN KOZNE BOLEZNI
ZA SLOVENCE PRVI PREGLED.BREZFLAGNO
Zer ske bolezni, bolezn! maternice, jajénika, prostate in neredno
perilo. - Specijalisti ra pljhuéne, sréne, Zivéne in reumatiéne

ZARKI X — DIATERMIA — ANALIZE
Sprejema se od 9 do 12 in od 15 do 21 ure.
"SLOVENSKO

OPERIRAN JE BIL

V bolnisnici Alvear je-hil-te dni
operiran na trebuhu Branke Liden,
sin Antoma Licena, doma iz Rihem-
berka.

Branko je operacijo srefno prestal
in se nahaja Zedoma pri starsih,

NAZO RADIO-URO MORA-
TE POSLUSATI OB

SOBOTAH ZVECER

Jugoslunnska radio-ura se ne
prenasa od 18, januarja veé ob ne-
deljah od 10.15 dalje, marve& ob so-
botah zveder, od 7.15 do 8. ure, in si-
cer po isti oddajni postaji kakor do-
slej: LS2 Radio Prieto,

Na ta nalin bo ustrezeno tudi
mnogim rojakom v mnotranjosti de-
zele, ki podnevi niso mogli sligati
Radio Prieto, do¢im se ta postaja
?J]iifi ob vecernih urah po vsej repu-

ikd.

MOHORJEVE KNJIGE

Mohorjeve knjige iz Jugoslavije
S0 Ze dospele, Vsak naroénik, ki je
| knjige naroéil in seveda tudi plagal,
| jih prejme pri Franc Laknerju, v
‘banki Germanico, ali pa Warnes
122156 na Paternalu,

Narcéniki na deZeli jih bodo pa
{ dobili prihodnji teden.

Letopis

Koledar, kateri obsegn zanimive
in koristne élanke nadih rojakov-
strokovnjakov je Ze davno izdel,
vendar je se veliko rojakov in roja-
kinj, ki si ga Se niso nabavili.

Rojaki, preskrbite si ga éimprej,
sa) mu je cena samo $ 1.— in to vso-
to lahko wsak zmore. Sploh pa je
koledar mnogo vet vreden, ker ob-
sega mekatere ¢lanke, kateri zamo-
rejo marsikateremu veliko koristiti.

NAROCNIKI !

Da nam prihranite nepotrebnega
dela in stroskov, Vas prosimo, da
skufiate narotnino poravnati, ko Vas
obisée nas inkasant na Vasem domu.

Naroénino nam lahko nakafete
tudi potom Giro Postal, ali Bonos
Postales, naslovljene na ‘‘Slovenski
List"’.
| POMAGAJTE NAM IZBOLJEA-
|TI LIST § TEM DA IMATE
VEDNO VNAPREJ PLAGANO
NAROENINO |

OTROKE V OSKRBO

Zanesljiva druZina sprejme v
oskrbo enega ali tudi veé otrok, sta-
rih od 2 do 6 let,

binski mizar in delam v Mar del Pla- |

| Naslov se izve pri urednistva
| lista,

Egﬂo {el— (<} =[] —{:]
1

Prva slovenska
radio-tehni¢éna
delavnica

Naznanjam cenj, rojakom, da
se nahajam s svojo radio-teh-
niéno delavnico v uliei
MAURE 35671 — U, T, 54-4650
(prej Andrés Arguibel 1468),
lijer sem na razpolago eenj. kli-
Jenteli,

Konstrukeija prvovrstnih
aparatov lastne znamke
rhlarda "’
J. KREBELJ
OO

— OO I O I Oy

alt ) =] =] {4} = [+] |

el ) = L e

e

ENI OD ODGO-

1542

GALLO



Nim. (Stev.) 3

SLOVENSKI LIST

5tr, 3

Vesti iz organizacij |

Spet v naravo!
‘“8lovenski dom'’ vabi svoje élane
in prijatelje na pik-nik, ki se bo vréil
to nede"ljo v San Isidru, ‘‘Recreo
Boquerén’’. Upajmo, da bo takrat

Skupina izletnikov ‘‘Slov enskega doma’'’ v San Isidru

welika reka bolj prizanesljiva nego
pred Stirinajstimi dnevi, ko je zali-
1a ves prostor prav do ceste in mno-
gim izletnikom prekrizala ragune.
Vkljub visoki vodi pa so pik-nikov-
ci Slovenskega doma nasli prostor-

1Z ROSARIA

PUSTNA ZABAVA SLOV, D. D.
“TRIGLAV"
Druitve ‘‘Triglav'’' vabi nn DO

MAGO PUSTNO ZABAVO s kinéa-
ujem (baile de Cotillén), ki se bo vr-

éek ob cesti, kjer so veselo taborili |
do poznega vecera. |
Prav gotovo bo tudi takrat prihi-
telo na slovenski pik-nik prav mno-
go nadih rojakov. Saj si élovek, ki je
obsojen na Zivljenje med sivimi
' mestnimi zidovi, rad privodéi tak ce-

lodneven izlet v naravoe, posebno Je,
de ve, da bo v ‘rekreu’’ nagel svoje
| 1judi, veselo godbo, peéene Kklobase
in svefio pijaco,

Torej: Nasvidenje v nedeljo Vv
| ““Boquerdnu’’!

| DRUSTVO ‘‘SLOVENSKA KRA-
JINA"

bo imelo v soboto 15. febrmarja ob
D uri zveder

Veliko kulturno

iil v NEDELJO, dne 16, FEBRUAR-
JA ob T uri zvecer, v druitvenih pro-
storih, ul. GRAL. MITRE 3924,

prireditev

v dvorani Avda. Galicia 357 na Pi-

Pustne zabave

‘‘Slovenski dom’'’ bo imel v svojih
drustvenih prostorih ulica Gral Cé-
sar Déaz 1657, pustne zabave nasled-
nje dni;

V SOBOTO 22. FEBRUARJA:
Igra,petje, ples in coriandoli.

NA PUSTNI TOREK: ples in co-
riandoli,

V SOROTO 1. MARCA pa tudi
ples in coriandoli.

Pri vseh prireditvah bo sviral
znan in priljubljen *'CESKI ORKE-
STER',

Rojaki in rojakinje udeleZite se v
¢imvedjem Stevilu teh nafih priredi-
tev.

B ]

Nekaj zgodovine slo-
venske gledaliske
umetnosti

|  Kakor izrotila slovenske knjiZev-

nosti in likovne ter glashene umel
nosti so stara tudi izrotcila slovenske
gledaligde nmetnosti. Verjetno je, da
so se vrdile v slovenskih®deZelah Ze
v srednjem veku liturgiéne predsta-
ve il za &asa reformacije razne cer-
kvene drame, a za dobo
maecije e tofno vemo, da 50 prirve-
[ jali ljubljanski jezuiti s svojimi d'-
jaki redne gledalike predstave 2
godbo in petjem. L. 1657, so revni
jezuitski dijaki Ze sami igrali v slo-
venskem jeziku *‘Paradiz’’, ki tvori
tako prvo doslej ngotovljeno javno
slovensko gledalisko predstavo. Z
jezuitskimi predstavami so se po ne
katerih krajih (na primer v Ljublja-

| . w o . -
Ini, Skofji Loki, v Novem mestn
|

in
| drngod) razvile tudi deloma sloven-
gke pasijonske proeesije in igre, ki

protirefor- |

sko igro ““Zupanovo Micko”, ki o
jo 1. 1789. tudi igrali. '-Frmcol!fke
vojske it Metternichov predmartni
absolutizem nadaljnemu razvoju ter
pobud niso bili v prid, vendar je hi-
lo tudi v tej dobi napravljenih ved
poskusov ustvaritve lastnega sloven-
skega dramati¢nega slovstva (n. pr.
Andrej Smolé in dr.)

Ko je leta 1848. zaZivelo vse slo-
vensko narodno Zivljenje, je zadeln
tudi ljubljansko *“Slovensko dro-
§lvo’’ s prirejanjem druZabnih vede-
rov, ‘““besed’’ pri katerih so bili na
sporedn tudi gledalifki komadi. Za
repertoar so poleg spredaj omenje-
nih glasbenikov skrbeli Koseski, Va-
ljavee, Cegnar, Vilhar in dr., igrali
so pa rodoljubi iz bolj izobraZene
druzhe.

Te zatetke so potem v 60-tih le-
tih “‘@italnice’’ tako razvile, da se je
#e 1. 1867. ustanovilo v Ljubljani po-
sebng ‘*Dramatiéno drustve'’, ki je
| odslej pol stoletja vodilo slovensko
| Talijo in si pridobilo nevenljivih za-
| slung za razvoj slovenske gledalifke
| nmetnosti. Zbralo je okoli sebe naj-
>1mljﬁu diletante, pridno skrbelo

|

repertoar, osnovalo dramatiéno Solo
| in zadelo polagoma najemali Ze tudi
| prve poklicne igralce, Igrali so dels-
| ma v prostorih ljubljanske * Cital-
[ nice’’, deloma pa Ze tudi v tedaj se
| nemkem deZelnem gledaliséu,
1 Nemski pritisk je v 70-tih letik
ta stremljenja na vso moé zaviral,
toda Ze sredi 80-ih let je moglo slo-
vensko gledalie po Gerbidevih pri-
| zadevanjih zadeti Ze celo z rednim
| uprizarjanjem velikih oper. Tako je
| ““Dramatiéno drustve’’ od svoje u-
| stanovitve do 1. 1887., ko je pogoreio
| staro deZelno gledalisée, uprizorilo
477 slovenskih predstav z izvirnim
glovenskim repertoarjem, ali pa s
prevodi iz drugih slovanskih in sve
tovnih literatur. Venikli so tedaj tu-
di prvi veliki igralski in pevski ta-
lenti, kakor Nolli, Danilo, YVerovsek,
Borstnik, Danilova in drngi.

V novem, 1. 1892, dograjenem mo-

Zil |

tem lepem razvoju povzrodile 1. 1912,
| precejinjo krizo, ki jo je potem sves
tovna vojna fe tako povedala, da se
jeseni 1, 1915, vrata slovenske Tali-
Je niso odprla ved, To je ohdutil ves
narod kot pravo sramoto, zato smo
napeli vse modi in jeseni 1, 1915,
osnovali slovensko “‘Narodno gledn-
lisée’’ ki je bilo #e nekaj mesecey po
osvobojenju podriavljeno in s tem
reseno veénih finanénih neprilik, Da-
nes znasa stevilo sodelujofega osobja
okoli 200, ki je vprizorilo v prvih
dvajsetih povojnih letih okoli 4500
dramskih (od tega 950 izvirnih slo-
venskih) in 4000 opernih predstav.

3 tem je dosegel razvej slovenske
gledaliske umetnosti zadnjo stopnjo
in je seveda danes eden najmoénei-
8ih glasnikov in oblikovaleev slo-
venske kulture. Ze vsa povojna leta
uprizarja najznamenitejia klasidna
in moderna dela svetovnega sloy-
stva, razen tega pa tudi modno po-
speSuje izvirno domado dramsko
(Golja, Kreft, Cajukar, Jalen, Vom-
bergar, Novadan, Zupanéi¢ i, dr.) in
operno (R, Savin, Sattner, Kogoj,
rBrm'niEm' i. dr.) proizvednjo, Vodi
| ga od 1. 1928. dalje pesnik O. Zupan-
| €16, ko refiserji so si stekli zanj mno-
go zaslug Putjata, Sest in C. Debe-
vee, a kot igralei so sedvignili  vi-
solo nad povpreéno visino zlasti Te-
var, Kralj, Lipah, Jan, Marija Vera,
| Barideva i. dr., kot pevei pa Simene,
| Rijavee, Rus, Lovietova i. dr. Mnogi
odliéni slovenski solisti pa delujejo
tudi po tujih odrih,

Ta razmeroma nagli razvoj osred-
nje ga slovenskega narodnega gle-
dali$éa je bil pa mogoé le zato, ker
s0 ze zgoda] tudi najsirsi Ljudski glo-
Ji nenavadno vzljubili gledalisko u-
metnost, Ze v 60-ih letih  so bile
osnovane po vseh vedjih slovenskih
| krajih ¢!

. ¢italnice”, ki so redno pri-
{rejale tudi gledaliSke predstave, a
{izza preloma stoletja skoraj ni ved
najti slovenske obdine, kjer ne Li
[ krajevna prosvetna in druga dru-
{Btva leto za letom prirejala rednik

dernem in monumentalnem de#elnem | predstav. Po veéjih podezelskih kra-
gledalid®u v Ljubljani smo Sloven- [jih pa %e dolgo goje gledalitko u-
¢i kmalu popolnoma previadali, Od [metnost tudi posebna diletantska in

Na tej zabavi bodo obdarovani vsi
prisleci z znaki v svrho omenjene za-
bhave,

Vabljeni ste vsi cenjeni rojaki in
rojakinje ter élani in prijatelji nase-
ga drustva.

Vstopnina: neélani $ 1.06; ¢lani s
pladano ¢lanarino prosti.

V sludaju deZja se bo zabava vr-
gila eno nedeljo pozneje.

Odbor.

Obéni’ zbor “Sloven-
ske Krajine”

Drudtvo “‘Slovenska Krajma'’ bo
imelo v nedeljo 9. februarja ob 4 uri
in pol popoldne svoj LI, redni obéni
zhor s sledeéim dnevnim redom:

1. Poroéilo tajnika, blagajnika in
drugih funkeijonarjev,

2. Volitevy odbora.

3. Sluctajnosti,

Vse élane se pozivlja, da se tega
obénega zbora udeleZe.

Odbor.

s e e

DELO DOEBI

zakonski par brez otrok v Bella
Visti.
Plaéa dobra,

Dogovor po teelfonu 656 -

Slov. Babica

FILOMENA BENES-BILKOVA
% Diplomirana na Univerzi v
Pragi in v Buenos Airesn
¢ Ordinira od 9 zjutr. do 9 zveder
LIMA 1217 — BUENOS AIRES

. T. 23 - Buen Orden 3389

248.

-

SLOVENSKA DRUZINA ODDA}
V NAJEM ENO SOBO = BREZ
KUJINJE ZA $ 30 MESECNO.
{PASCO 1336 dep. 1 — B. Aires

Soba v najem |

fieyru (iri kvadre od avenide Pa- |80 bile pri Ljudstvu zélo priljubljent

vén) g sledeédim sporedom:

1. Petje — mesSan zhor. | lisko umetnost. V, B. Auersperg je
(2, “LAZIZDRAVNIK', —- burka v |ustanovil v svojem Ijlihl,j&lllﬁk(‘j!‘u
dveh dejanjih. {dvoreu lastno gledalidde, kjer so Ze
: [1. 1652 peli prvo opero, a kmalu za-
Na prireditvi bo tudi bogat sredo- [ tem beremo tudi Ze o stalnih gleda-
lov, saljiva pofita in ples do juira. |ligkih predstavah v 1jubljanski mest-
Do dvorane iz mesta se mere 8 sle- | i in dezelni hifi. Igrali so navadno
deéimi vozili: Ommibus 1 in 99, | potujoéi nemski komedijanti in itali-
t.ru.mvaj 28. in 29, 0d mosta Barra- 'juu;;ki ])e\.'(-_]_.
cas omnibus 5, 11, 15 in pulman 1561. | Prve smotrne poskuse ustanovitve
. Rojaki in rojakinje ne zamudite [samostojne slovenske gledaligke u-
| prilike posetiti to prireditev. [ metnosti pa opazimo konee :"{ VIIL,
. | TR by P Z  Tois
i ODBOR stol. Tedaj je zlagal baron Z%. Zois

{slovenske kuplete in vlodke za itali-
R | janske opere, ki so jih potem, ob ve-
L] - “
Prireditve “Sloven-
2
doma

likem navdusenju obéinstva, peli v
eledaliéu. Na Zoisovo pobudo je J.

V nedeljo 9. februarja zlet v San
| Isidro,

leta do leta se je dvigala kakovost

Pa tudi posvetni krogi so se Ze v | gsporeda in osohja, tako da smo #e |
XVII. stol. jako zanimali za gleda- | pred vojno lahko uprizarjali najvec- |

' ja dela svetovne dramatiéne in oper-
|ne literature. Med domaéimi dram-
|skimi pisatelji so se dvignili zlasti
Medved, Cankar, FinZgar, Kristan
in dr.,, med epernimi Ipavie, Foer-
ster, Parma in R. Savie, med igralci
zlasti Nuci¢, Skrbinselk,
Borgétnikova in dr., a med pevei Bet-
teto, KriZaj, Polakova in dr.
Domade polititne razpriije so v

ZOBOZDRAVNIKA
DRA. SAMOILOVIC
de Falicov in
'DR. FELIKS FALICOV

Sprejemata od 10 do 12 in od
15—20 ure.
DONATO ALVAREZ 2181
U. T. 59 - 1723

Zupan Ze 1, 1780. skomponiral cely
prvo slovensko opero ‘‘Belin’’, A, T.
Linhart je pa priredil prvo sloven-

|V Soboto 22. februarja, v torek

25. februarja in v soboto 1, marca

pustne zabave v Slovenskem domu,

ulica Gral. César Diaz 1657.

Na Belo nedeljo 20. aprila velika
prireditev v dvorani XX, Setiembre,
ulica Alsina 2832,

Veliki zavod
“RAMOS MEJIA”

Venereas

ANALIZE uring brezplaino. Analize krvi,

Popolno moderno zdravljenje.
v vseh gblikah. Popolno zdrav-

ljenje na podlagi krvne analize (914)

EOZA: Eronéni izpahi, mozoljéki. Izpa-
danje las. Ultravioletni Zarkd.

ZLATO ZILO: zdravimo brez brez opera-
eije in beledino.

BPOLNA SIBEOST:
po_prof. Clearelliju,

EIVENE BOLEZNI: Nevrastenija, izguba
spomina in Hibkost,

Poziv

Odbor ‘‘Slovenskega doma’ po-
zivlja svoje ¢lanstvo, da opravi svo-
jo dolznost pri blagajniku. ‘

Bliza se namreé obéni zbor, pa je
| treba radi tega zadevo urediti. Kdor |
ne bo do obénega zbora v redu s ¢la-
narino, ta ne bo imel pravice glaso-
vati, niti ne bo mogel biti voljen v

Hitra regeneracija

odbor. REVMATIZEM: kila, nadus, gota, 8ib.
il kost srca, gdravimo po modernem nem-
Zkem nadinn.
e PLJUGA: Kafielj, Sibka pljuia.

OREVA: colitis, razfirjenje, kronifna za-

Aleksander Stoka

STAVBENQ TEINISKO
PODJETIE :

operacije in bole&in.
POPOLNO OZDRAVLJENJE § 30—
PLASEVANTE FO § 5— NA TEDEN
Nai zavod s svojiml modernimi naprava-

‘Se priporofia nasim rojakom.
ALVAREZ THOMAS 1035

OD 9—12 OB NEDELJAH OD 8—12

Pﬁhﬂ-
GRLO, NOS, USESA, vnetje, polipi: bres | .

mi in z izvrstolmi SPECIJALISTI je|§

Kavarna in pizcri]a
Razna vina — Vsakovrstni li-
kerji in vedno sve#e pivo.

Rojakom se priporoda
i PETER FILIPCIO

WARNES 2101 esq. Garmendia
U. T.-50-2295
La Paternal Bs, Aires

Nigrinova, |

| dramati¢na drugtva. Pomembna so
bila zlasti v Idriji (ust, 1. 1770.), v
Lijubljani, v Goriei, na Jesenicah in
\dr., a v Trstu se je zadnja predvoj-
|na leta razvilo Ze celo stalno sloven-
| sko gledaligée. Tako stalno gledalisée
|8 poklienimi igralel imamo danes tu-
'Irl.“ v Mariboru, kjer se pridno goji-
|ta drama in celo opera. %e nekaj de-
setleti) se igra po slovenskih mestih,
trgih in vaseh toliko, kot sorazmer-
no pri nobenem drugem narodun na
svetu in diletantje po kmedkih va-
seh uprizarjajo #e Shakespearcja
(éitaj: Sekspirja) ter poskuSajo celo
z operami. Za poglobilev ljudske
dramatike si prizadeva zlasti N, Ku-
ret,
(Iz knjige ‘‘Slovenija in
Slovenei’")

MATRIMONIO
Dobi sobo brezplaéno, skrbeti za
otroka, in nekaj malega dela v ku-
hinji,
Informacije:
dto. 2.

Caning-Soler 4434,

Slovenski stavbenik

Za nadrte, betonske preradune
in Firmo,
ohrnite se do tehnidnega
konstruktorja

FRANCA ELANJSEK
Marcos Sastre 4363
Villa Devoto U. T. 50-0277

g

i  “SLOVENS

Giral. César Diaz 1657 — U. T, 59

DRUSTVO PRIREJA: domate
jugoslovanski radio-uri.

dila letno okrog Stiristo.

PROSTORI: odprti za &lanstvo vsak dan od 7. ure zveder
naprej; ob nedeljah in praznikih pa ves dan.
PEVSKE VAJE: vsak petek in nedeljo.

DRUSTVO RAZPOLAGA: s kakimi 900 knjigami ter se pre-

DRUSTVO RAZPOLAGA: s krogljiitem ter dmginﬁ igrami

KI DOM”

(Paternal) 3667 — Buenos Aires

zabave in vedje kulturne pri-

reditvé ter mastopajo zbori in solisti od &asa do ¢asa na

za mofke, Zenske in otroke. _
0.5 0 - 4100 o ; A 3 (' 7 0 POSTANI SLAN tudi ti ter sodeluj in posluiuj se v drustva
Buenos Aires RlvadaVIa onega, za kar éuti§ najveé veselja!

R .,

Py v
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| tako med dela slovenskih pisateljev,

VESTI IZ PRIMORSKE IN JUGOSLAVIJE | kot izredna moéna po epiéni zamisli, .

[

Torgok |

= ' s tih pred 1914 ena glavnih in vodil- | PO 1zrazu jezika, v katerem je goto~ |
Obletnica pisateljice |’ ; '

rn—nnm.._u———-—-—w-—u.——.,m.—. P T T T T RTINS M

nih pisateljic, temveé tudi v druge | VO mojstrnea, ter po plemeniti ten-
L]
Lee Faturjeve

revije in liste je priobdevala svoja | denci, ki je v njej, in ki jo oznaéu-
Dne 15, novembra pr, 1. je prazno-

vala svoj 756 letni rojstni dan znana
in popularna slovenska pisateljica
Lea Faturjeva. Malokdo ve, ki sreda
majhno starko, kupujoéo vsnk dan

na trgu ¢ivila za domace gospodinj-
stvo, da je to pisateljiea, ki je napi- |

sala precej romantiénih povesti, ro- |
manov in novel, katere e sedaj ra- |

di bero Sirom slovenske zemlje, ka-
kor so pjih brali tedaj, ko so izha-
jale v Domu in svetu ali Mohorjevih
publikacijah, Velika skromnost pi-
sateljice je tudi precej kriva, da je
gedanji rod — tudi #enski — nekako
pozabil na njeno osebo, dasi spada
prav gotove med najboljie sloven-
ske pisateljice, pray gotovo pa med
najnadarjenejge slovenske pripoved-
nice. Lea Faturjeva je namreé izre-
den talent, ki bi se ob g?nhljiﬁ ftu-
dijah in razmerah mogel povzpeti
drugod v prvovrstno pisateljsko
moé, Tako pa je ostala vse Zivljenje
gamouk in tudi kot taka ustvarila
dela, ki so ji v #ast. Kolikor vemo
iz njenega Zivljenja, ki ga je zace-
la ziveti pred T5 leti v kraskem Za-
gorju na Pivki, je obiskovala samo
nekaj razredov ljudske Sole pri be-
nediktinkah na Reki, potem se pre- |
givijala v Goriei in Ljubljani kot
givilja in Zedolga leta — tudi seda)

. gospodinji bratu, upokojenemu
zelezniskemu ravnatelju dr. Faturju.
Oh tihem, a napornem delu pa je na-
§la e vedno toliko fasa, da je Studi-
rala zgodovinskevire, na katere je
naslanjala svoje povesti, ter se izo-
brafevala ob nemski, italijanski in |
francoski knjigi. V nemsgini je pi-
gala celo izvirne stvari. Pred 35 leti |
je zatela s pisateljevanjem v 1.}01}1u|
in svetu (1905) s svojimi zgodovin-
gkimi povestmi kakor so '_‘." hm',vn in |
strasti, Velimir (povest 1z tum‘.fm
bojev., Biseri (Odmey I. 1848), Ko-
misarjeva héi (iz francoske olkupa-
cije), Za Adrijo (iz uskosko lmt}l--
gkih bojev), Crtomir in - Bogomila
itd. Iz sodobnega Zivljenja je povest
Tz naiih dni. Za Mohorjeve Veder-
nice je napisala povest iz Svedsko
poljskih bojey Vislavina ndpm'gd, ki
so jo ljudje tedaj zelo radi brali. Po-
leg teh vetjih povesti je napisala za _
Dom ins vet vrsto krajéih novel ka- |
kor Takrat so cvetele akacije, Domo-
vina, Cvete reseda dehti jasmin, Ko
je gorela grmada itd. 'I_‘m]n_ ne si-
mo oDm in svet, ki mu je bila v le-

Trgovina &evljev
BELTRAM

Vsakovrstna izbera Cevljev
in copat.

Dto. Alvarez 2288 — Paternal
Puenos Aires

Dr. Nicolas Martin

ODVETNIK
7zZA TRGOVSKE ZADEVE

Posvetovanje za naroénike Slo-
venskega lista brezplaéno.

ARENALES 1361
U. T, 41-3620, Buenos Aires

RESTAVRACIJA

PRI ZIVCU”

er boste postreieni z dobrim vi-
-+ pristnim pivom in vedno sveio
@i = svatbe. At
° Oprava in sobe zn prenoéiice
] popolnoma prenovljene

Rojakom se priporoda lastnik

| feljtone za Slovenca in Slovenskega

| vateljica Mencingerjeve in Detelove

| dela, povesti, opise, pravljice in po-
ucéne stvari. Tako v Angeljéka vrsto
otroskih pravljic in basni, ki bi jih
lahko kaksna maldinska zbirka se-
daj obnovila. Za Domacega prijate
lja krajfe stvari in feljtone, za Edi-
nost v Trstu, Gospodinjsko pomotni-
co, Tustrirani glasnik, Kmeéko Zeno,
Orli¢a rada zlasti za Mladiko (Dom |
dedoy, Enooki suZenj, In teZko mi je
sree), Mohorjev koledar, Nafia mod,

gospodarja kjer je prav za prav za-
¢ela s svojim pisateljevanjem (Creni
vitez in hudi grof). Tudi Vrtee in
Zenski svet, kakor tudi razna Beri-
la za predvojne fole, jo Stejejo med
svoje sotrudnice, V zadnjem ¢asu pa
je zadela s pripovedovanjem v pro-
zi slovenskih junaskih epiénih na-
rodnih pesmi v Mohorjevem kole-
darju, Mladiki in nvem Domuy in sve-

| Bofnepa iz nage viteske

tn ter je v tem Zanru pokazala ve-.
lilk uspeh, tako da lahko tekmuje =
Mildinskega parafrazami slovenskih
pravljiénih motivov.

Liea Faturjeva je Zenska z epié-
no darovitostjo. Zgodovinski in ro-
mantiéni dogodki, kakor jih opeva
slovenska in romanska narodna pe-
sem, so Faturjevi ideal pri njenem
pisateljevanju. Objektivno dogaja- |
nje, ne subjektivna livika, opisova-
nje in gesta ter dogajanje, potop-
ljeno v neko romantiéno lepo in éu-
stveno doZivljanje ljubezni in greha
ter odiftenja v luti vere — to je in-
spiracija njenega umetnidkega ta-
lenta. Faturjeva je prava nadalje-

tradicije; s krepkim slogom, ki prav
ni¢ ni podoben navadni Zenski pisa-
vi, se sveZo loc¢i od vseh slovenskih
pisateljic ter se v tem pogledu pri-
blizuje slovenskim predmodernim
klagikom. Njeni opisi zgodovinskih
dogodkov, moénih pokrajinskih slik |
in dramatiénih nastopov burij in vi-
harjev se bero prav tako kot naj-|
modnejsi opisi nasih poetiénih reali- |
stov. Tudi njena Siroka koncepeija |
vzbuja obéudovanje in postaja zato|
danes bolj uZitna, kakor pa je bila |
v Svojem C¢asu, oziroma v éasu sub- |

jektivizma, ki ji je neposredno sle- |
dil. Saj njena poetiénost in roman-
tika prav gotovo spominja na seda- !
nje pisanje kakega Jalena, kateremu
je v pripovedovanju ljudskih zgodb
dobra predhodnica. Kar je njenim
povestim pridobilo svoj éas toliko
braveev, namreé njena romantika,
programskost, idealizem, to se da-
nes steje bolj v slabosti pisatelja, ki
si ustvarja svoj svet, nasproten Ziv-
ljenju, kakréno je. Toda prav danes
v ¢asu tako hudega naturalizma so
njene povesti Ze spet naravnst lju-
bek oddih in spomin na lepe dni idi-
liénega zivljenja, ki ga nikdar vei ne
bo. Kakor ¢lovek danes drugade gle-
da na Detelo, ¢e ga bert v Zbranih
spisih, prav tako bo literarna zgo-
dovina morala spremeniti mnenje o
Lei Faturjevi kot pisateljici in to
njej v dobro. Zato za 75 letnico Leo
F'a turjeve gotove ni mogel nihde
bolj razveseliti, kakor odloditey Ju-
goslovanske knjigarne, da ji letos
izda vsaj izbor njenih najholjdih del,
kar bi Ze davno zasludila. Tako bo
tudi Lea Fatur doZivela da bodo nje-
na dela izfla v knjigi in se uvrstila

Krojaé¢nica ‘Gorica’

Franc Leban

WARNES 2101 Bs. Aires
Nasproti postaje La Paternal

| ' KADAR ISCETE SLUZBE
obroite se na rojakinjo

Berto Cernié
DORREGO 1583 — @s. Aires

U. T. 54 - 3588

| voriti po vsej soseski

{ de za eno najboljsih in najbolj pri
| ljubljenih slovenskih ljudskih pripo-
vednikov, vsekakor pa med eno naj-
boljiih slovenskih pisateljie, ki jih
imamo tako malo, Njej pa éestitamo
k ako wvisokemu Zivljenjskemu jubi-
leju ter Zelimo, da bi njeno pero de
ne nsahnilo v herzdelju, temveé nam
spet napisalo kaj klenegaé lepega in
preteklosti,
pravljiéne snovnosti, ali pa tudi iz
sedanjih dni na njeni zemlji, ki sega
od Ljubljane éez Kras na Adrijo, ki
Jjo je znala prav ona tako lepo ope-
vali! td.

ZALOSTNA USODA STAREGA
PREVZITKARJA

OroZniki pri  Sv. Trojiciv Sl go-
rieah so izvedeli, da imata zakonea
Janez in Genovefa Sencéar Ze nad
mesee dni zapretga v hleva 80 let-
nega previitkarja Janeza Vogrinea.
Omenjeni Vogrinee je na svojo sta-
rost, ko ni mogel ved¢ obdelovati po-

gestva, prodal imetje po zelo nizki |ve na slamo. Pokaazl je oreinikom |

sreinez zagledal vroznike, je dvignil
[roke ter jih s sklenjenimi rokami
prosil, naj mu pomagajo , ker bo
moral sicer zaradi te revifine in po-
manjkanja umreti. Pripovedoval jo,
da se véasih po ves dan nihée zanj
ne zmeni ter mu ne da jesti. Lezi pa
(v levu Ze jako dolgo, take da se ved
ne spominja, kdaj ga je Senéar pri-
!ma.sel k Zivini ter ga polozil pod kra-

| se je bil preklal od vrha do tal, sv.
Marka in sv. Katarine v gornjem me-
stu, ki sta ostali brez procelja, Tudi
i v zagrebiki okoliei so hile prizadere
| vedinoma vse cerkve,
| Znadilno je da ta veliki potres ni
i zahteval éloveskih Zrtev, kakor bi
bilo pridakovati po siluem razdeja-
| nju. V eerkvi sv. Marka sta bhila z
| nekim popravilom zaposlena dva ita-
lijanska zidarja, ki ju je potres tre-

eeni — sam pravi, da ga je napol |tudi za ped veliko odprto rano, k!l-"é(._il z odra. Eden izmed njiju se je

podaril — zakoncema Sencar, da pa
si je izgovoril v hiSi previitek in
oskrbo do smrti, Zadnje ¢ase je hil
jako holan ter je maoral lezati v po-
stelji. Ze nekaj ¢asa pa ljudje niso
vedeli, kaj je z Vogrincem, ker ga
ni nihée videl. Sendéar je imel pri
sebi sodarskega mojstra Ludvika

Verdida iz Cagone, ki mu je v za- |

tetku septembra popravljal posodo.
Ko so odsli Senéarjevi na njivo, se
Jje zadel Verdié ogledovati okrog, da
bi odkril kje Vogrinea ter tako po-
Jasnil skrivnost o njegovi usodi, o
kateri so kroZile med ljudmi razne
venemirljive govorice. Pogledal je v
higo, pa staréka nikjer mi odkril.
Nazadnje ga je zaneslo Se v hlev,
kjer je nasel Vogrinea lezati poleg
#ivine. Sentarjev hlev je majhen in
tesen, tako da ima v njem komaj
prostora za dve kravi in svinjo. Po-
leg krav pa jelezal Vogrinee na ofe-
pu sglame. Bil je ves oslabel in Ver-
§i¢ pravi, da ni videl, da bi bil kdo
domadih nesel v hlev kakéno jed, O
Versidevem odkritju se je zacelo go-
ter so prisle
vovoriee na usesa oroZnikom, Te dni
je prisla k Senéarju oroiniSka pa-
trulja ter je zadevo preiskala.

V prisotnosti ohdinskega odborni-
ka Satlerja so oroiniki nashi starega
Vogrinea v hlevn v nepopisnem po-
loZaju. LeZal je tik za Zivino, tako
da je vsa nesnaga padala nanj ter
se je gnojnica scejala pod njim. Pod
sehoj je imel le krpe. Nepopisen
smrad se je 8iril naockrog. Ko je ne-

POSLUZUITE SE
PODJETI]. KI
OGLASUJEJO V
NASEM LISTU!

V DAR DOBITE

na vsakih 6 slik, ki stanejo dd
3—6 , lepo sgliko v barvah.
Odprto tudi ob nedeljah.

Atelje MARKO RADALJ

tera je dobil od leZanja na
premoéeni od gnojnice,

OBLETNICA STRAHOVITEGA
POTRESA V ZAGREBU

Zagrebski potres 9. novembra 15880
je padel skoro do dneva natanéno
na dan strahovitega potresa v Ro-
muniji, le da je med obema minilo
toéno gestdeset let, Okoli pol 8. ure
zjutraj je zagrebsko prebivalsivo iz-
nenadil silen potresni sunek,
trajal sicer samo 30 sekund, pa je
hil take modéan, da je poru#il kakin
500 zidov, podrl 1500 dimnikov ter
znatneje pofkodoval okoli 3000 his.
Takratni Zagreb je v teku pol mi-
nute postal kup razvalin, med kate-
rimi so preplaseni meséani kakor
brez pameti begali, ne vedo#, kje bi
njprej pomagali, éesa bi se najprej
lotili. Komaj se je prebivalstvo ne-
koliko osvestilo, je e isto nod# znoe-
va zahobnelo pod zemljo in sledilo
je par moénih, na sreéo zelo kratkih
sunkov, ki razdejanja niso bistveno
povecali, Tudi naslednje dni so m-
S¢ani cutili posamezne §ibkejse sun-
ke, ali so bili kljub temu tako pre
straseni, da so mislili in bili 1wrdno
preprid¢ani, da se bo mesto pogrezni-
lo ali pa da ne bo v njem ostal ka-
men na kamnu. Nastala 8koda je
znasala do 5 milijonov tedanjih zla-
tih kron; med mnogimi plemi&kimi
dvorei je hila najbolj prizadeta pa-
laca vigjega sodiséa, tiskarna ‘‘Na-
rodnih Novin'’, nadskofijsko semeni-
sée in plemidki konvikt ter gledali-
sce, ki je za dal) ¢asa moralo usia-
viti svoje delo. V zagrebiki stolnici
se_je preklal strop tler se zrusil v
cerkev. Pri tem je bil popolnoma raz-
dejan glavni oltar ter mnoZica dra
goeenih kipov, sveénikoev ter osta-
In notranjééina stolniee. Tudi umet-
nisko izdelana gotska okna so bila
mestoma razbita, tako da so morvali
cerkev takoj zapreti. Moéno so hile
poskodovane tudi ostale zagrebiike
cerkve: franéigkanskaé katere stolp

ki jel

slamni, | na mestu ubil, drugega pa so teiko

pofkodovanega prepeljali v bolnieo.

| Razen omenjenega zidarja je bil u-
; 'h.it ':"E} iu.puni,jski_ l%tugrai:' H_Ianic‘.iﬁ.
| Teze in laze ranjenih pa je bilo zele
' mnogo in so bile vse zagrebéke bol-
I nice pernapolnjene z njimi. IJ_]:U.{“ je
|l:-llb'-l!]. obupna slutnja, da “‘najhujse
| Sele pride’’. Navalili so na bhanke,
| da dvignejo sredstva in zapuste we-
| sto. Mnogi, zlasti imovitejsi so zbe-
| #ali v Gradee in na Dunaj, vedina pa
se je razkropila po ostalih hrvatskih
mestih. Vlaki so koinaj odvagali be-
gunce in izvoséki so bili zaposleni
dez glavo, Domadini so ne glede na
mraz Se nekoliko dni spali po za-
gilnih baralah in so se vsak veder
| poslavljali od svojih znanceyv in pri-
| jateljev, kakor da se drugo jutra ne
“bodo ve¢ videli, Polagoma se je pre-
[ plah unesel, Ijudje so se pomirili in
| zivljenje je teklo dalje svojo obida)-
no pot. Vendar so si Zagrebéani se
leta in leta kasneje pripovedoval
resniéne, pretirane in izmisljene gro-
zote onega usodnega 9. novembra
1880,

POZIV K VARCEVANJU

Varéevanje je lastnost, ki je mno-
gim #e prirojena, drugim pa Ze od
mladih let docela tuja in se je vse
#ivljenje otepajo ter jo v lastno sko-
do prezirajo, Pametno varéevanje je
pa vsekakor lepa lastnost. Koristi
¢loveku samemu, njezovi druzini, na-
rodu in drzavi. Ustvarja adrave, go-
spodarsko moéne in samostojne lju-
di in je temelj splosnega blagosta-
nja. Zato je va#no in potrebno, da
se vadimo v varéevanju in da zla-
sti mladino wvzgajamo k wvarénosti.
Ttalijanski narod je zman po svoji
skromnosti in varénosti, Smisel za
stedljivost je v njem zelo razvit in
je ne pustijo zamreti, temve¢ jo
gkrbno in naérino gojijo in ji dajejo
vedno novih pobud. V ta namen so
|pr-ng1nﬂili 31. oktober za praznik

KLINIKA ZA

Zenske

Univerze v Buenos

praznikih

GOVORI SE

Za veneridne bolezni, spolne bolezni, bolezni krvi, splofmo slabost.
razpolaga klinika s posebnim konzultorijem, kateri se nahaja
pod vodstvom poznanega specialista za navedene holezni

. Dr. A. AZAGUIRRE.
Umamo zdravnike specialiste za bolezni na pljudah. obistih, ietrah,
Zelodeu, Zivéevju, glavobol in revmatizem.

Analizacije krvi, vode itd. so izvriene po Profesorju Narodne
RAYOS X, DIATERMIA in ELEKTRIGNO ZDRAVLEJNJE.

Zdravniski pregled $ 3.—
Sprejemamo; od 9—12; pop. od 15—21. — Ob nedeljah

SUIPACHA 23

(1 kvadro od Av, de Mayo v vifini 900)

VSE BOLEZNI

bolezni
Airesu Dr, I. Raffo.
in

aod 9-12.
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varénosti. Ta dan so izdali hranilni | inska razlika med obema postaja- | suy in naslednji dan so se tam usta- | in Velikemu Kralju... Ta veliki

zavodi v vsej driavi poroéila o svo-
jem uspeinem in plodnem delovanjn
in nakazujejo ngodnosti, pod kateri-
mi ljudje lahko varno nalagajo svo-
je prihranke. Casopisi priobéijo za to

priliko spodbudne in poucne Elanke |

in izdajo se tndi brosurice, ki zgo-
Yorno govore o pomenu varcevanja
Zi posamezniku in obéestvo. Pa ne
gamo z besedo, tudi s praktiénimi
ukrepi se skuia tloveka privaditi in
prikleniti k varénosti. Naj navedemo
samo majhen zgled! Goridka deZel-
na hranilnica, neldanji znani Mont,
je sklenila, da pokloni letos vsake-
mu otroku, ki se je v goriski deZeli
rodil 31, oktobra — na dan, ki je po-
svelien pospegevanju varéevanja —
hranilno knjizieo z vloge 100 lir kut
krstno darilo. Na ta ljubeZniv nacin
se skusSa ze v mlada srea veepitl le-
po misel o pomenu varénosti in otro-
ka pritegniti k vau-éeva}xju.

Vitaliji je tlovelk primoran var-
Zovali zato, ker nima.

TREZASKA UNIVERZA

Do predlanskim v Trstu ni  bilo
aniverze. Bila je samo visoka trgov-
ska Zola z znaéajem vseudilifica, _ki
se je bila razvila iz stave predvojne
irgovske Sole, kjer je pod imenoin
““Revoltella' bila priznane uéilisée
in je uzivala svetovni s!uvm.‘lil_:- je
pred dvema letoma obiskal Trst na-
Zelnik vlade, je obljubil Trstu {'ﬂl{lll—
no univerzo. Ta obljuba se je tako]
uresnidila in nova visoka Sola je za-
#ela e tisto jesen poslovati. Trzaca-
nom se je tako izpolnila stara Zelja,
za katero so se 7e v nekdanji Avstri-
ji potegovali in borili, Pu?nhm uni-
verza se seveda ne rodi in ustvarl
ez no¢, tudi je ni mogoce !}UH'IIJI\':if.l
v enem letu, Zrasti mora sama 1z se-
be. Zgraditi se mora iz lastnega raz-
voja in 1z lastne notranje 1._1::-.'51.“'_1‘u
dobo trzaska univerza seda) dum}'r
lja in prezivlja. Poleg te notranje
ivorbe se vrai sedaj tudi zunanja 1z-
graditev. Ze veé kot leto dmi je v
delu stavba vsendiliSkih prostorov.
Ker hotte vlada, da bodi triaska “‘al-
ma mater’’ ZariSte in semenidée zna-
nosti za vse obsirno zaledje velikega
pomorskega mesta, in ker so zahteve
modernega visokoSolskega  Btudi)a
7e itak zelo obseZne, zidajo na  po-
bodju sv. Justa vrsto velikih stavb,
ki so zidane po enotnem nadéitu 1
bodo tvorile nekako samostojno eno-
to, posebno univerzitetno mesto. 'V
nedeljo, dne 10. novembra so na tr-
faiki univerzi slovesno odprli novo
tretje Solsko leto. Svetanost se )e
izvrdila s posebnim bleskom, ker je
bil ta dan izrofen novi univerzi dra-
gocen prapor, katerega ji je polkloni-
la staroslavna univerzi v l“'at_lm'i.
Slavjn je prisostval naufni minister
Bottai, ki je nala%d za to priliko pri-
gel v Trst.

Vv LASTNEM STANOVANJU SE
JE SMRTNO FONESRE&IFL :
Vponedeljek popoldne se je pri-

petil ta izredni slucaj v nekem sta-
novanju v Trstn. Nekega xt-e.l.tltl*?uet—
letnega mouZa je nenadoma prijela
modna slabost. Padel je na tla, pri
padcu pa motno zadel z ;;:la\'u\_uh ste-
no. Udarec je bil tako nesrecen, da
i mo# dobil hude poskodbe in ‘k:-\'u—
venje v glavi, Kljub vsemu prrfad_e-
vanju domade druzine je izdihnil,
preden je prisla zdravniska pomoc.

ZARADI ZATEMNITVE
0d 11. novembra zapiramo v Gori-
¢i trfgovine ob 6 in pol T zvecer.
Opeldanski poéitek traja sedaj od
pol 1 do 2. Delavnik v trgovinah se
je skrajial za pol ure dnevno. Zara-
di predpisoy zatemnitve, ki se y._iru;
go izvajajo, bodo ta urnik mnajbrz
uvedli tudi v ostali Julijski krajini,
kjer ga Se niso.

RAZPISANI ZUPNIJI

Raspisani sta Zupniji Sempas in
Nabrezina, Sempas je razpisan, ker
je stopjil dosedanji dolgoletni Zup-
nik g Miha Kragelj v pokoj. Na-
brezina, ki ni veé sedeZ dekanata, je
pa prosta, ker je dosedanji dekan g.
Anton eGrbec odSel.

NOV DOKTOR BOGOSLOVJA

Na gregorijanski visoki i'mli_'.r RI:—
‘mu je hil proglasen za doktorja ho-
goslovja g. Alfonz Cuk, glavni pre-
fekt v bogoslovnem semeniféu v Go-
rici. Mlademu doktorju, ki je doma
iz Bilj pri Gorici, iskreno estitamo!

Jugoslovanska umet-
nica v Severni

Ameriki
eriki

Zinka Milanov, ki je pred letom
nastopala tukaj med nami. je hild
nato angazirana v gledaliséu v Se-
verni Ameriki.

Zgodilo se je doslej prvié, da je
odprla operno sezono v Awmeriki na
dveh od najveéjih oper na svetu na-
fa operna pevka Zinka Milanova.
Morda se taki&na redkost ne bo pri-
merila nikoli veé, pa imajo vsi Juge-
slovani popolno pravico do tega, da
se ponasajo s Lem, zlasti pa ameriski
Jugoslovani.

Po uspehih v ‘*Aidi’’ na é&ikaski
operi je ““zagrebiki slaviek'’ sve-
tovnega slovesa, Zinka Milanova ol-
prla dne 2. decembra to sezono 1
newyorikem Metropolitanu z naslov-
no vlogo v Verdijevi operi  ““Un
ballo in maschera’’, Olin Downes pi-
g¢ v **N. Y. Timesn”’: ‘‘Milanova
ima fenomenalen glas in prirojenc
custvo za izvedbe velidasinega slo-
ga’." ¥ MUN.Y.  Tribuni"
Thompson: ““‘Zinka Milanova, so-
pranska junakinja, ima glas velike
modéi, velikega obsega in velike le-
pote’’. De Santi opisuje: “Ga. M-
lanova je pela... z bogalim, polnin
glasom ter igrala svojo vlogo odlic-
no’’. Vsepovsod in vselej kakor n
doslej je Zinka Milanova nastopala
kot “‘Yugoslav'', kjerkoli je bilo to
mogoce,

Kadar se newyorika opcrasprena-
Sa 8irom po Ameriki po radiu, jo mo-
rejo sliati nadi rojaki, ée ima tudi
ona vlogo tisti dan. Navadno se iz-
hirajo in prenadajo take opere, v
katerih poje tudi ona, ker je odliéna
pevka in ji je glas Se posebno pri-
lezen za prenos na radiu. — V su
noto, dne 14, decembra, je pela pre.
ko radia na Metropolitanski operi
ponovno naslovno viego v Verdijevi
operi ““Un ballg in maschera’ in
vsalkdo po Amreiki jo je lahko po-
slusal ob dveh popoldne EST.

Svetovnoznani dirigent Arturc
Toscanini je posebej zahteval Zia-
ko Milanovo za petje Verdijevega
““Requiema’ z njegovim orkestrom,
Ta koneert je bil po radin oddajan
po vsem svetu in kritiki so rekli o
njej, da je bila enostavno “‘divna in
neprekosljiva’’, Njen prihodnji
nastop s Toseaninijevim orkestrom
je bil zopet iz New Yorka ponovno z
radijskim prenosom NBC po vsem
svetu v soboto, dne 28. decembra, ko
je pela v Beethovenovi skiadbi ¢ Mis-
sa solemnis®’ ob osmih zvecer EST.

Potemtakem paé¢ ni nié¢ éudnega,
da je ta sijajna jugoslovanska zveza-
nica angaZirana za Vso Sezono me-
tropolitanskeo  pere, po zakljutku
leta pa %e za turnejo od polovice
marea do poloviee aprila meseca. I
tako jo bodo rejaki imeli priliko sli-
4ati tudi v mnogih krajih izven New
Yorka. Naj jo poslusajo in bodo po-
nosni nanjo kot rojakinjo, ki ni bila

| samo rojena v njihovi ““stari domo-

vini’', nego je dobila tamkaj tudi
svojo glasbeno, umetnisko solanje in
vsekakor s ponosom poudarja svo-
jo narodnost.

Ob priliki otvoritve operne sezone
na Metropolitanu in ob raznih nje-
govih jubilarnih slavjih so bile po-
snete slike “‘News reel’’ za predva-
Japnje po Ameriki in pa tudi po dru-
gem svetu, In danes se Ze lahko vi-
dijo te slike po vseh vedéjih gleda.i-
&tih. Na vsaki je Milanova imenova-
na ““Yugoslayv opera star’’ ob najlas.
kavejsih poklonih njeni umetniski
veligini, :

(‘' Jugoslov. Eurir'")

ZELEZNICA NA SV. GORO

Po Stevilnih zaprekal in odlozi-
tvah bo v torek, 13. avgusta, kond-
no vendar — tako pusnemamo po i-
talijanskih listih — zacela obratova-
ti vzpenjaia na Sv. goro. Slovesno
olvoritev bo izvrsil prometni mini-
ster Host-Venturi. Kakor izvemo iz
zanesljivega vira, bo vzpenjaéa pri-
éela delovati najbrie #¢ v nedeljo,
11. avgusta, v torek, 13. avgusta bi
bila potemt samo uradna - slovesnst
blagoslovitve. Odhodna  postaja
vzpenjade je ob driavni eesti na le
vem bregu Soée, nekoliko za Solka-
nom, bligini slovitega Soskega mo-
sta. Dohodna postaja je ob vrhu sve-

| toporskega Marijinega svetisda, Vi-

pravi |

ma je 570 metrov, razdalja pa me-
ri 1969 metrov. Po 4 em debelih
vrveh, ki sta napeti med obema po-

naladé v ta namen zgrajena vagon-
¢ka v nasprotnih smereh. Vozicka
hosta imela prostora za 25 oseb, Voi-
nja bo trajala najveé pet minut.

ZANIMINOST!

Franjo Paternost, Brazil:
Evropska vojna v

luéi premkov

1T,

| PREROKOVANJE SV. JANEZA

KRSTNIKA VIANNEY, ZUPNIKA
IZ ARBA, FRANCIJA.

Rojen je bil leta 1767. v Dardilly,
Franeija; hil je katoliki duhovnik
in je izvrseval sluzbo Zupnika v Ar-
su, opravil je razna éndovita
apostolstva; umrl je leta 1859
Bog ga je obdaril s svetostjo, da ga
je sv. Ode papei Pij XI. leta 1925
proglasil svetnikom.

Ta sveti Zupnik imenovan od cer-
kvenih oblasti ‘“Slava Nebefka;’ je
nekaj let pred svojo smrtjo oznanil
na priZniei in potem tudi napisal na-
slednje prerokovanje, kjer pravi, da
bo Francija imela z Neméijo tri
vojne, in sicer;

““lzbruhnila bo vojna z Neméijo.
Toda od strani Francije bo zelo sla-
bo organizirana, ki ho premagana in
IPrancija bo izgubila dve svoji pro-
vineiji. Iz8li hodo iz Pariza, da hi
odbili sovraznika, ali né bodo jih od-
bili, ker ne bhodo slofni, Plagali jim
bodo, in teda) %e le jim bodo Nemei
pustili dovoz #iveza. Tudi notranjih
sovrafnikoy bo imela Francija, po-
bivali se hodo med seboj in veliko ho
maséevanje.’’

Kakor nam poroéa zgodovina, to

prerokovanje se je izpolnilo natanc-
[no v francosko-nemfki wvojni leta
1870-1871, in sv. Zupnik nadaljuje s
| syojim prerokovanjem':
| ““Kasneje bo izbruhnila® druga
vojna z Nemdéijo. Ta bo bolje organi-

bodo boljge bojevali. Pustili bodo
i bodo premagani; in od vseh tistih
ki bodo udrli v Franeijo, le malo se
jih bo vrnile v svojo defelo. Tedaj
bo Francija dobila nazaj oni dve
provineiji, ki jih je bila izgubila in
fe mnogo ved...’’

Tudi to prerokovanje, nanaiajod
e na gvetovno vojno 1914-1918 se je
toéno izpolnilo. Nemske éete so bile
pridrle skoro do Pariza, ali bile so
porazene pri Marni, premagane pri
Verdunn in ob Yseri, pustile so fran-
coska tla polna mrli¢ev svojih sinov,
medtem ko je Franeija pridobila na-
zaj Alzacijo in Loreno in e nekaj
mest.

“Toda to Se ni konece”’, nadaljuje
sv. upnik iz Arsa, “‘in predno se ho
dogodil veliki ‘‘udaree’’, izvrsilo se
bo nekaj malih “‘podjetij’’. Napove-
dali bodo eelo, da bo izbruhniloe to in
to uro, toda ne bo se dogodilo...".

To je das od leta 1919 do 1939,
kjer je bilo nekaj malih *‘podjetij”’
kot: Spanska revolucija, kitajsko-
japonska vojna, Abesinska vojna,
okupacija Renanije, Albanije, Av=
strije in Ceskoslovadke, in ob vsaki
priliki se je napovedovala druga
gvetovna vojna, da bo izbruhnila
zdaj pa zdaj, ali ni izbruhnila. .. In
sv. Zupnik nadaljuje:

““Bo mala pavza, in tedaj se
do vrnili... Oni (Nemei) bodo
htevali nekaj & veé in se bodo vr-
nili. .. Vrnili se bodo in ne bodo jih
mogli ustaviti...; oni bodo porufili
vse na svojem pohodu in ne bhodo se
jim zoperstavljali,. .. take bodo pri-
&li brez zadrika do Potiersa..."’.

Videli smo, da se je vse tocno iz-
polnilo. Potem ko so Nemei s svojim
“Blitzkriegom’’ prebili belgijsko in
francosko fronto in se pribliZevali
Parizu, je Francija zaprosila za pre-
mirje, in nigo se Nemeem ustavljali
ved, ampak so jih pustili prodirati
brez zadrika, in tako so prisli do Po-
tiersa, in tedaj je bilo pedpisano
premirje... Spominjam se % na
predveler podpisa premirja med
Francijo na eni strani ter Nemdijo
in Italijo na drugi strani, nemski
uradni komuniké je javljal po radi-

ho-
Za-

ju, da se nemike &ete bliZajo Potier-

stajama, hosta istotasno vozila dva, |

dela |
inl

zirana, kot je bila prva. Francozi se |

Nemee upasti v Franeijo, toda tu|

vile... Kako ¢udovito se je vse iz-
polnila do pidice... Naj omenim mi-
mogredd, da sem v zadnjem éasu go-
voril tu v 8. Paulu z nekim fran-
coskim publicistom, ki je po porazu
Francije pribezal sreéno v Brazili-
jo; ta mi je pravil, da vsi Franeozi
dobhro poznajo prerokovanje sv.
Zupnika iz Arvsa, ali niso verovali, da
se bo izpolnilo. Kajti, da bi se to
prerokovanje ne izpolnilo je Franci-
ja zgradila “Linijo Maginot’;, kjer
Je potrodila skoro narodno premoZe-
nje. Ali zgodilo se je kakor je pre-
rokoval sv. Zupnik iz Arsa, in vsa
linija Maginot ni ni¢ pomagala, hi-
Ia je prava kazen bozja. .. Usoda, ki
je zapisana od Boga se izpolni, ako
tlovek hote ali ne... Zupnikovo
prerokovanje se je izpolnilo proti
vee] francoski neveri in proti vsej
francoski finantni in vojaski sili. ..
mi pravimo po nade: Clovek obrada,
Bog pa obrne!

Drage ditatelje opozarjam na na-
daljevanje prerokovanja sv. Zupni-
ka, nadaljevanje se namred nanaia
na dogodke, ki se imajo Se le vriiti
v bliznji bodoénosti. Upajmo, da ka-
kor se je vse tofna izpolnilo do se-
duj, da se bo z islo toénostjo izpol-
nilo tudi nadaljno prerokovanje:

“In ko bodo oni (Nemei) tam (pri
Potiersu), hodo napadeni in potolée-
ni od ““branileev’’ iz Vzhoda, ki jih
bodo zasledovali, Francoska vojska
se bo tedaj zopet zbrala (seda) je
razpriena), preprecila jim bo dovoz
Ziveza in zadala jith bo stradne iz-
cgube, tokrat se bodo Francozi bo-
rili z uspehom... Toda vdjuo “*pod-
jetje’’ Se ni konéano, Pariz bo poru-
fen in po¥gan, toda ne ves, .. Zafga
li bodo Paris in bodo =zadovoljui
(Nemei) ... toda potoléeni in pre-
magani bodo za vedno... Totegniil
se bodo v svojo defelo, toda franco-
ska vojska jih bo zasledovala, in le
malokateri bo prifel vanjo (t. j. le
malokateri se ho vrnil)... Tedaj se
jim ho odvzelo, kar so bili zavzeli in
fe veliko ved...?’,

Iz tegn prerokovanja se razvidi.
da ni nobenega dvoma, da bodo
Nemei v tej vojski popolnoma pre-
magani. Toda kdo so ‘‘branilei iz
Vzhoda™, ki bodo napadli Neméijo,
ko se nemsSke &ete hodo nahaja pri
Potiersn, ali za &asa premirja? Sw.
fupnik nam tega ne pove; pac pa
nam pove Nostradamus, kot smo vi-
deli v prejdnjem poglaviu, da bo to
armenski Veliki Vojvoda Stalin, od-
nosno Rusija. V zadnjem ¢asu pa se
veliko govori in razlaga, da ti ““bra-
nilei iz Vzhoda ' bodo anglesko-fran-
cosko-grike dete iz Srednjega Vzho-
da, da ko bodo enkrat obradunale in
premagale Italijo, bodo udrle v
Neméijo. Videli bomo v bliznji bo-
doénosti, kdo ima prav...

In sv. Zupnik nam napoveduje v
svojih prerokovanjih fe strafnejie
dogodljaje, ki se bodo vriili v Fran-
e¢iji, potem ko bodo izgnali Nemesz iz
deZele in jih premagali:

“Toda godile se bodo &e strafnej-
fe redi, kakor tiste, ki ste jih Ze vi-
deli: ne bo konea mej razdejanja. . .
Parifki ‘¢ jednakidarji;’ (komunisii)
ge bodo po svojih porazih in zmagah
razfirili po vsej Franciji in pommno-
#ili se bodo silno. .. polastili se bo-
do oro#ja, mirne ljudi bodo napadali
in izZemali, in izbruhnila bo drzav-
ljanska vojna po vseh krajih. *‘Hu-
dobni’’ se bodo polastili severa,
vzhoda in zahoda, izvrdili bodo ne-
broj ubojev, hoteli bodo pomoriti ce-
lo vse svecenike in vernike. Pogini-
lo bo mnogo ljudi, veé kot prvikrat,
[ ker se niso hili izpreobrnili. Porugili
bodo veliko hi§, porusevali bode in
porudevali... Veliko dobrih ljudi
bo umrlo, toda kako bodo ti sreéni!
...Ali to ne ho trajalo dolgo (po
drugih prerokovanjih 3 mesece), Mi-
slilo se bo, da je #e wvse izgubljeno,
toda dobri Bog bo o pravem ¢asu re-
gl vse... In to bo znamenje Velne-
ga Sodnika! Bog bo poslal pomoc in
“‘dobri’”’ bodo trijumfirali, ko bo
naznanjen povratek Velikega Kra-
lja. Ta bo upostavil mir in uspeva-
nje kakorénega Senikdar ni bile...
Nasa vera bo cvetela in se Sirila, da
ge nikdar-tako . ved. i
. Sv. Zupnik nam z lahkim umeva-
njem napoveduje raziirjenje %umu-
nizma po vojni, in da bo **dobrim”’
prifel Bog e o pravem &asu na po-
moé. Razni razlagajo to boZjo po-
moé¢ v obliki strafine holezni, kuge,
ki jo bo Bog poslal, da bo pokonda-
la komuniste in pomagala ‘‘dobrim”’

kralj, bo po Nostradamusu, Henrik
VI potomee stare francoske kraljev-
ske rodbine,

(Prihodnjig prerokovanje nemike-
ga sv. Antona iz Aachen-a.)

Tﬁnger

Ko je 10. junija leto¥njega lety
stopila Ttalija v vojno, je izjavila
Spanija, da v tej vojni ne bo mney-
tralna, paé pa bo ostala Ze dalje ne-
vojujoca se drzava. Nekaj dni pozne-
je je zasedlo spansko vojaitvo med-
narodng  zono Tanger. Poveljnik
Spanskih vojaskih enot je obenem
prevzel tudi vladne posle v svoje
roke. i

o mednarodnem statuin je hil
Tanger mednarodna zona. Cela puo-
krajina ima 370 km? in #teje nekaj

manj kot 80.000 prebivaleev. Ti so
po vedini, 60%, domadini, 24% o

Evropejcev, med Evropejei je 16%
Zidov. Po mednarodnem statutu je
do Spanske zasedbe upravijalo Tan-
ger pet regentov. Eden je bil An-
gle#, dva Francoza, 1 Spanjolee in

iod L 1922 1 Italijan. Poleg te uprav-

ne oblasti je bila v Tangerju fe za-
konodajna skupiéina s 27 dlani; po-
leg devetih domadinov je bilo v nje;
18 zastopnikov ni¢ manj kot osmih
narodov, Med njimi je bil n. pr. en
en Belgijee, en Nizozemee, en Portu-
galee in en Amerikanec, Vrhovno
oblast nad Tangerjem je imel sultan
v Maroku, ki ga je zastopal v Tan-
gerju njegov mendub. Tanger je imel
mednarodno polieijo pod francoskim
in mednarodno orenistve pod &pan-
skim opveljstvom. Pristaniite je bi-
lo razoroZeno, Leta 1935 je anglegki
¢asopis “‘Current History’ pisal o
Tangerju: ““Kdor ima v posgesti Tan-
ger, ima v rokah na sree Gibraltarja
naperjen noé in kljué Sredozemske-
ga morja, Malte, Egipta, SueSkega
prekopa, Indije in vseh drugih an-
gleskih postojank na Daljnem Vzho-
dn.”’

Spanjolei trde, da je mil med dr-
zavljansko vojno Tanger zatodiide
in sedez vseh sovraZnikov generala
Franka. Iz Tangerja da so vedno po-
skusali motili vojasko delo genera-
Ia Franka v spanskem Maroku.

Mesto Tanger nudi obiskovalen
vsaj na zunaj ko&éek nepopadenega
orientalskega sveta. Obdano je s sta-
rim zidom in mestnimi stolpi. Evrop-
ska so samo novejia predmestja in
pristaniséa s carinskimi zgradbami,
shrambami in silosi. Trgi in mofeje
dajejo mestu vzhodnjasko lice. Od
pristanifkih vreat Bab-el-Marsa se v
loku vzpenja glavna ulica starega
mesta, Calle de Marina, Ta uliea je
polna trgovin in drugih obratov do-
matinov. Tu je tudi velika moseja,
znamenit spomenik pozne arhitekto-
re starih Mavrov iz 17 stoletja ter
Iglesia Espanola, &panska cerkev.
Mesto ima vei velikih trgov, kjer
se ob bazarskih (trZnih) dneh tare
polno ljudi. Velike skupine rado-
vedneZev se zgrinjajo na trgu okrog
vzhodnjasdkih ¢arovnikov. Ti gluma-
i razkazujejo ljudem svoje Garovni-
Jje, zaklinjajo kace veliki moije s
turbani na glavi pa priviadujejo po-
zornost z bogato domisljijo svojih
pravljic. Se mnoge zanimivosti ima
Tanger, Kamor stopis, naletis na sta-
re zgodovinske spominke starih Rim-
ljanov, Mavrov, Anglezev. Stari Sul-
tanov grad Kasba prica o nekda-
njem sijaju. Bivéo sultanovo zaklad-
nico so prenaredili in jo dodelili v
sodne svrhe, prejénje sodno poslo-
pje, v katerem je izrekal kadi svoje
sodbe, pa je danes prazno. Sanjavie
notranji prostori, sloneéi na tenkih
stebrih in nekdanja razkosna stano-
vanja strme v obiskovalee kot pride
nekdanjega neomejenega sultanove-
ga velicastja.

Ana Chrpova

dipl. v Pragi in Bs. Airesu, z
veéletno prakso v pragki porod-
nigniei ter v tuk, bolniei ““Raw-
! son'’, se priporota vsem Sloven-
~ kam, Sprejema penzionistke iz
"mesta in z defele v popolo }

oskrbo. Cene izredno nizke. P

streZba prvovrstna.
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Valentin Vodnik

Svojo mladost je popisal s slede-
¢éimi preprostimi besedami ;

““Rojen sem 3. svetana 1758, ob 3.
uri zjutraj v Gornji Siski na Jami
pri Zibertu iz odeta JoZefa in ma-
tere Jere IPance z Viéa pri Ljublja
ni”. -— Veéidel Vodnikov je dozi-
velo pozno starost, Na mladega Va-
letina je imel velik vpliv njegov
ded, ki je v mladosti mnogo kupée
val po Hrvatskem s preiéi, vinom in
platnom, kjer je dobro in poceni #i-
vel po gostilnah — ter Se na staca
leta mnogo delal in vino pil...
“Deset let star’’, pripoveduje Vod-
nik dalje, **popustim igre, Infe in
drsanje na jamenskih mlakah, grem
voljan v &olo, ker so mi obljubili, da
znam nehati, kadar hofem, ako mi
uk ne pojde od rok. Pisati in branja
me je uéil Solmaster Kolene 1767
za prvo Solo strie Mareel YVodnik,
franéiskan v Novem mestu 1768 in
1769. Od 17707 do 1775 poslufam pri
jezuitih v Ljubljani Sest latinskih
#ol. Tega leta me Zenejo muhe v klo-
ster k frandiSkanom, sliSim visoke
Sole, berem novo mafo se .z obljuba-
mi zaveZzem ; ali 1784 me Ljubljanski
skof Herberstein ven poslje duie
past. Kranjsko me je mali  uéila,
nemséko in latinsko sole; lastno ve.
selje pa lagko, francosko in splok

slovensko,
“¥ oéetom Markom IPohlinom,

diskaleeatom, se seznanim 1773, pi-
Sem nekaj kranjskega in zaokroZim
nekatere pesmi med katerimi je od
“*Zadovoljnega Kranjea'’ komaj enu
malo branja vredna, Vselej sem Ze-
lel kranjski jezik ¢eden narediti, Ba-
ron Ziga Zois in Anton Linhart mi
v letu 1794, narodita kalender pisati,
to je moje prvo delo, katero tukaj
smejali in z menoj potrpljenje imeli.
vsem pred oéi postavim, da se bodo
Ce bom Zivel, hotem &e katero novo
med ljudi dati; nadi nasledniki bo-
do vsaj imeli kaj nad nami poprav-
Ljati in brusiti’’.

To in fe ve¢ je napisal Vodnik |

lastnorodno na prvo stran ‘Velike
pratike’’, kjer je povedal vse, kar
je bilo zanj vaZnega, ko se je iz bo-
hinjskih gord tako nenadoma pred-
stavil narodu. Bilo mu je #e skoro

40, ko je prihajal na neobdelano nji- |

vo narodovo, Ze njegovo ime mu do-
lo¢a vodilnoe vlogo v slovenskem na-
rodu in sam je v svojem prver
podpisu naglasil i, torej vodnik. V
njegovi druZini, polui zdravja, so hi-
li dobri pévei in pivei; de se zami-
slimo v tedanje Zivljenje, ki je vin
dalo po eestah okoli Ljubljane v ti-
stih éasih, vidimo cele vrste tegkih
voz in Veselih voznikov, ki so voza-
rili na vse strani in prepevali v
predmestnih gostilnah. Tako je bily
tudi v Sigki, ki je bila ljubljansko
predmestje, kjer je mladi Vodnik
posludal domade pesmi in gledal pre-
ko Posavja na gorenjske gore:

Redila me Sava,
Ljubljansko poljé,
navdale Triglava
me sneZne kopé.

Pastiroval je Vodnik v Sori, na
Bledu, v Ribnici in na Koprivnikn
na Bohinjskem. Leta 1796, je prigel
k Sv, Jakobu v Ljubljano in postal

dve leti pozneje profesor ljubljan-
ske gimnazije,

Leta 1809. so Franeozi tretjic za-
sedli Ljubljano, Zdruzili so Kranj-
sko z Gorigko in Trstom , Gornje Ko-
rosko z vzhodnim delom Tirolske ter
Ig%ro, Hrvasko do Drave in Dalma-
eijo v francosko provineijo Ilirijo.
Ur_-edili so folstvo, vpeljali sloven-
¢ino v Sole in Vodnik je postal ray-
naelj gimnazije, ki je bila skréena
na tri razrede, nadzornik zafetnik
ol in voditelj rokodelske fole, A ¥e
1813, so zapustili Francozi Ljublj .-
no, v slovenskih pokrajinah je Zn-
pet zavladala Avstrija in dunajska
vlada je Vodnika wupokojila racdi
navdusenja, ki ga je kazal za Fran-
coze. Odslej je le véasih poudeval
kot pomoZni uditelj in prevajal
uradne ukaze, razglase in zakone. 8.
Januarja 1819, leta ga je zadel mr-
tvoud. Pokopali so ga v Ljubljani
pri Sv, Kridtofu zraven prijatelja m
drngega Zoisovega ljubljenca Lin.
harta,

Leta 1773, se je seznanil z, za vse
| dobro vnetim, Markom Pohlinom, ki
[ je petnajstletnega Valentina *‘leranj-
sko pisati uéil’’ in mu bil prvi nea
telj v pesniStvu. V “‘Pisanieah?’,
prvi slovenski pesnisli zbirki, je ob-
Javil Vodnik svoje prvence. Ko so
prenchale ‘“Pisanice’’ je nastal tu-
di v Vodunikovem literarnem de'
dolg odmor, K novemu deln ga je
pozval Zois, s katerim se je podrob.-
neje seznanil na Bledu in digar na
érti so se rodili iz spoznanja, ‘‘da
vsi slovensko pisani poskusi iz
vzemdi prevoda bibljije — e niso
bistveno pripomogli k izobrazl i
kmedkega ljudstva®, treba je biio
torej sistematiinega dela na vseh
[pnljih slovenske knjiZevnosti. A ka-

stvu le tuja ter nepotrebna navlaka?
Bistronmni Zois je kmalu nasel pra-
vo pot; pratika, ki je bila v rokal
vsakega kmeta, ki je znal brati, naj
polagoma zbudi veselje za branje in
zanimanje za 8irsi svet. Vodnik sam
sebi ni zaupal, a baron Zois in pri-
jatelji so ga vztrajno in preprideval-
no navdusevali, da se je konéno
vdal ter izdal *‘Veliko pratiko”’, ki
| je iz8la trikrat (1795—1797) in da-
|la nasemu ljudstvu najpotrebneji.
ipouk o zemljepisju, gospodarstyu,
vremenoznanstvu in racéunstva, Nu-
| dila je tudi zabavo, Vodnik je obja-
| vil nekaj pesmi, ugank, mesecéne na-
pise in kratke dogodbice. Velika
pratika je bila ljudstvn predraga,
zaloznik Bger je ni hotel ali ni ma-
gel veé dalje izdajati. Prihodnja le-
ta jo je nadomeséala mala pratika
v Zepni obliki, s sliéno, a zelo skr-
¢eno vsehino,

Vodnikn gre tudi zasluga, da nam
je dal prvi slovenski @usnik, to so

Gasni
““Lublanske noviee', ki jih je nre-
jeval in sam pisal od leta 1797 do
1799. Z njim se je pridelo stremlje-
nje, osvojiti slovensdini tudi urade

saj fasniki one dobe so prinagali
predvsem sluzbena porotila in  na-
redbe —, osamosvojiti Slovence, da-
i1 jim ono potrebno znanje, ki so ga
rabili pri vseh javnih poslih. Prina-
gale so tudi porodila iz tujih kraiev,
(o raznih iznajdbah, zdravnifke vesti
in drugo. Vmes je izhajal v odlom-
kih Vodnikov pouden spis: ‘' Pove
danje od slovenskega jezika®’, ki je

SLJIVOVICA
ZGANJE
PELINKOVEC

VERMUT

Zlatko Badel

Avenida Maipa 314650 Olivos F.C.CA.
- U.T. Olivos (741) - 1304
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ko in s ¢un priceti, da bo delo ro-|
dilo uspeh in da ne bo ostalo ljud- |

razpravljal o slovenski zgodovini in
knjiZevnosti, pa¢ dovelj vaien, ker
je bilo s tem utemel jeno stremljenje,

Zen tudi za zbujanje narodne zavesti.
V “Navieah’’ govori tudi o slovan-
skem narodn ter jeziku in povsod se
kaZe njegov vzgojni talent, Zal, da
so imele ‘“Novice”’ premalo naroé-
nikov in so zato morale izostati v
{onih burnih @asih francoskih vojn,
ko bi bile najbol] potrebne.

Med tem éasom je dozoreval Vod-
nik tudi kot pesnik. Sledeé Zoisovim
navodilom in zahtevam *‘— ne na-
|penjati sviojih strun previsoko —"
{ter, “vse, kar pride iz vasega peresa
‘mora biti pisano v Ijudskem tonn in
|za ljudstvo'’, se je kmalu otresel IPo-
| hlinskega vpliva in postal Jjudsk:
pesnik, Ustvaril nam je posvetno
pesnistvo, a to ni bila tnja rastlina
presajena na slovensko zemljo, ne.
iiz slovenske zemlje je pognala svo-
je kali. Ker je Zivel dolgo vrsto let
med kmeti prislufokavl narodni go-
voriei in narodni pesmi, opazoval
slovenskega delavea doma, na polju

|stvovanje ni moglo biti tnje,
] . . . !
Slovenee, tvoja zemlja je zdrava,
za pridne nje lega najprava.
Polje, vinograd, gora, morje,
ruda, kuptija, tebe pedé.
| ; ; .
Vodnikove pesmi ovgreva ljubezen
do slovenskega naroda, do slovenske
zemlje, do vsega, kar je 8 sloven-
stvom v zvezi in do vsega, kar je
obetalo slovenstvu  razvoi ter raz-
mah. Iz tega vidika lahke razume-
mo, da je po narofiln prevedl nem-
gke Collinove ‘‘Brambovske pesmi’’,
ki so prefete z avstrijskim duhom, n
kmalu nato je zapel Napoleonu ve-
liko odo *“‘Tlirija oZivljena'’, ko so
Francozi zdruzili slovenske pokraji-
ne v Ilirijo in dovloili sloven&éin!
vatop v folo — in da je par let poz-
neje zapel Habsburianom ‘‘Ilirije
zvelidano®’! Ko so se zrudili vsi upi
na slovensko Ilirijo, je moralo sto-
piti vprafanje osebne in narodne
| samoobrambe gopet v ospredje.
Pesnik Vodriik je sSel pravo
| posvetno pesnistvo je bilo treba Zele
| ustvarjati, a ne po tujih vzorcih, ka-
| kor s skuSali sotrudnilki *‘Pisanie"’,
temved iz lnstne zemlje. Radi texu
d¢itamo Vodnikove pesmi Se danes z
| istim u#itkom in # istim spoitova-
i njem, kakor jih je ¢ital Zoisov krog:
L4 Zadovoljni Kranjee’, ‘‘Na moje
rojake’’; ‘‘Vrdac'', *‘*Mcj spomi
nek'’ in druge. Nekaj posebnega so
Vodnikovi napisi za mesece —  He
danes jih najdemo v raznih pratikah

Letos kakor prejénja leta
KROJAOGONICA

LEOPOLD USAJ

vam nudi najmodernejsa blagn
znanih tovaren CAMPER in
SAINFIELD,
Vedno kakor vam je znano delo
prvovrstno in cene nepretirane!

=

da se nadaljuje delo prednikov, va- |

in v plavzih, mu tudi ljudsko @uv-,

. '#ko pisana

pot: |

i — in votila za novoleto, vse preZeto |
z zdravim humorjem. In da ne poza- |
bimo nage prve politiéne sative, Vod-
nikove pravljice: *‘ Nem#&ki in kranj-
slki konj’’, ’

Vodnik je nas prvi pesnik, a tudi
nag prvi narodni delavee s Sirokim
prosvetnim programom, Vsa njego-
va nmetnost in ulenost sluzita vze.
Ji naroda; on zna govoriti o vsem v {
naravni razumljivi besedi, S pesmu-
Jo, ki je po jeziku in obliki sorod-
na narodni pesmi, se pribliza 1jud-
stvu, da ga pridebi =za svoje delo:
zgodovina in zemljepis, jezikoslovje
in prirodoznanstvo, kmetijstvo in go-
spodarstvu, vse se'mu zdi enako
vazno, kajti narod je potrehoval po.
uka v vsem. Ni¢ ¢udnega torej, ée je
priredil eelo “‘Kuharske bukve'’ in
prevedel Matofekovo *‘Babistvo’. V
dohi Napoleonove Tlirije je imel
Vodnik obilo novega dela, sloven#éi-
na je dobila dostop v ljudske ole in
gimnazije, a manjkalo je Solskih
knjig. Tedaj je dobil nalog, naj jih
napise, V predilirski dobi je zado-
géala Solskim petrebam za spoznaya-
nje domacega sveta Vodnikova nem-
“Zgodovina  Kranjsk.
t Trsta in Goriske®’ (1809), v ilirski
dobi pa je napisal Vadnik v dobrem
| letw pet Solskih knjig, med njimi jo
| bila tudi prva slovensko pisana slov-
nica slovenskega jezika: * Pismenost
ali gramatika za prve Sole'' (1811),
Ki je imela na prvi strani pesem “* Ili-
rija ozivljena'. 8 to knjigo se je
proslavil Vodnik tudi kot slovniéar
— s slovniskimi vprasanji s¢ je bavil
vae Zivljenje slovarja pa, za ka-
terega je zhiral veé let snov, ni mo-
gel izdati. V predgovorn *‘Pismeno-
sti’’ dokazuje Vodnik “*da je treba
zinceti vae naunke v Soli s tisto hesedo,
katero nas je mati ucila, V ti se
otroci lahko in hitro navadijo pis-
mene znanosti. To je prva stopnja
k vsem vi&jim néenostim’’. Tako je
Vodnik skusal ovredi napacéne na-
zore, da je namen Sole predvsem
pouk tujih jezikov in je polagal fe-
melje slovenski narodni soli,

Na polju prosvetne knjiZevnosti je
Vodnik oral ledino. Pravilno bowo
cenili njegovo delo, ée pomislimo, da
slovenskih posvelnih knjig do teda]
ge skorp imeli nismo, Saj je bilo tre- |
ba knjiZevni jezik Sele usivarjati, Ze- |
le iskati izraze med ljudstvom; M
moramo slovenske besede poiskati
sem ter tja po dezeli raztresene in na
to vizo skup nabrati &isto slovensdi-
Ino..."", pise Vodnik. “Ekasnja udi,
da ni lahko stvari najti, katera bi se
i v enem ali drugem kotu prav po sle-
vensko ne imenvala...” *Kranjski
jezik je sam na sebi bogat, le ljudje
so revni na besedah, zato ker pre-
malo spomina imajo na to, kar jih je
mati uéila. .., Pravi vir slovenske-
ga jezika mu je hil govor ‘‘kakor ga
Kranjei po deieli govore, kadar se
niso spadeni od nemitine’’.

Na teh temeljnih spoznanjih, ki
jih je deloma uéil Ze Popovieé, za
njim Zois, Vodnik in Kopitar ter jih
prevzel 1858, leta Levstik smo si Slo-
venei polagoma zgradili knjiZevnost
in kulturo, ki sta nas

pred moénejsimi tujimi narodi.

obvarovali

Slovenska restav-
racija
ima vedno na razpolago svelo

in dobro hrano, najboljia vina
ter vedno sveZe pivo.

tudi lepo urejeno ZIMSKO in

LETNO KEGLJISGE,
MARIJA SANCIN

JORGE NEWBERRY 3372

TALLER DE CARROCERIAS

“EL RAPIDO”

Gostje imajo na razpolago

Otok Krf in Jonski

otoki

V porodilih o italijansko-griki vo -
ni veékrat éitamo, da so italijanska
letala hombardirala otok Krf, Porg-
tajo tudi, da se je v blhiZini Kria
vnela vedja pomorska bitka med ita-
lijanskim in grikim brodovjem.

Otok Krf, ki ga od celine lodi le
majhna oZina, spada v skupiyo .Jon-
skih otokov, ki leze na zahodni oba-
Ii Gréije, zadendi od polotolka More-
je pa vse do vhoda v Otrantska
vrata, Med Jonske otoke spada ne.
kaj vedjih in manjih otokov. Naj-
vedji so: Krf, Leukas, Kefalonija,
Itaka (ta otok je znan iz grikega ha
jeslovjn po junakn Odiseju) in Za-
kynthos. Od nastetih je najsever-
nej&i Krf. Se severneje od Krfa je
nekaj manjéih otockov, kot Otoni,
Erikusa, Matraki in Kefali, vzhodno
od Krfa pa je majhen otok Vido, na
katerem je pokopalidfe nestetih ju-
nakov iz prejénje svetovne vojne.
Juino od Krfa sta Paksos in Anti-
paksos.

Povréina Krfa z okoligkimi mani-
gimi otoki znafa 712 km2. Griki na-
ziv za Krf je Korkira, latinski Cor.
cyra, Italijani pa mu pravijo Cor-
f1i. Prehivaleev ima oko 100.000, Po
veliki vedini so vsi Grki, Nekaj je
tudi Zidov in Ttalijanov (obojih po
3000), Otok je zelo romantiden iu
idealen za prezimovanje.

Zigodovina otoka Krfa je hurna.
Kot praprebivalee na tem vtoku na-
vajajo ilirsko pleme Liburnov, ki da
je bivalo na nasi obali in po jadran
skih otokih. Prvi Grki, ki so koloni-
zirali Krf, so bili Korineam 1. 743
pred Kristnsom. Kmaln je priglo do
spopadov z domacini. V pomorski
hitki 1. 664, pr. Kr. so hili Korinéa-
ni premagani. Zanimivo je, da je to
najstarejsa pomorska bitka, ki jo za-
gledimo v griki zgodovini.

Glavno mesto Krf nos: enako ime.
Le#i na Szhodni obali in 1ma kakih
28,000 prebivaleev. Mesto Krf je vaz-
nao za pomorski pramet med. Jadran.
skim in Jonskim morjem. Mesto je
zelo starinsko. Zgrajeno je v stiln
gotike z otoka Mljeta, Ima pgriko
pravoslavno in katolisko katedralo
ter je sedez pravoslavnega metropo-
lita in katolikega nadikofa. V me-
stu Krin je tudi gimnazija, uditelji-
&fe in semenidte. Na juinovzhodnem
delu mesta je glasovita palaca Ahi-
leon, zgrajena 1. 1890. v starohelen-
skem stilu. Bila je last umorjene
cegarice Elizabete, od 1. 1907 do
1914 pa last nemskega cesarja Vi-
Ljema I1. Sedaj je v Ahileju muzej.
Palata sama je po svelovai  vojui
last grike vlade.

Zu prve svetovne vojne, ko se je
morala srbska vojska umakniti pre-
ko albanskih gora na obalo, odiod
pa na otok Krf, se je tam reorgani-
ziral del srbske vojske. Na Krfu je
hil tudi zacéasni sedez srbske vlade
(1. 1916 in 1917.). Tain je bila se-
stavljena tudi zgodovinska kriska

deklaracija.

ALI SI ZE PRIDO-
BIL NOVEGA NA-
ROCNIKA ?
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IVAN CERKVENIK
Barvanje sistema ‘‘Duco’’
Tapeciranje — Prevlaka — Ka-
bine — Karoserije — Poprav-

ljanje blatnikov
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Krojaénica |
Kjer se izdeluje obleke po naj- 3
novejsi modi in zmernih cenah.
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SLOVENSKI LIST

Ni vse zlato kar se svetil...

borgnd

Resmcna zgodba je’ to. ki se je
dogodila veé kot enkrat in Dog daj,
da bi komu potrebnemu sluZila v ko-
risten pnduk

Zadcela se je tam nek;je na sloven-|
skih poljanah, kjer je Blai Nego-
de zagledal beli dan.

Njeno prvo poglavje je bilo tole:
Mlad fant se je zagledal v lep obra-
zek, Ni verjel stare modrosii, ki so
mu jo pametni ljudje ponavljali:
“‘Knj pomaga lepo lice, de je sferdir-
bano steei’, Ni je bilo besede, ki bi
ga prepricala, Ne ode, ne mati, no-

beden; ‘‘ni vedel nié; vsi so mu bili
le nevoiéljivi’’.. in jo je nazadnje

res vzel... Pa se je kmalu prepri-
¢al, da je njeno lepo lice le maska...
da so imeli pray pametni Ljudje. To-
da bilo je #e prepozno. Ni bilo veé
koraka nazaj. Naprej so morale sto-
pinje in neizbeino je drvela lepa
domaéija v propast. Kako pa naj hi
drugade!

C'e je pa Zena pustila prafide lac-
ne, mukajodo Zivino, ona je pa pija-
na lezala. ..

Tak je bil drugi prizor fragedi-
je, ki je pa imela Se postranska de-
janja. Saj se, njegova ljuba preje in
zena pozneje, ni lifipala samo zanj,
temved je ovila vse v svoje mreZe. ..

Zato je moralo priti do tretjega
dejanja #aloigre, ki je bilo v tem, da
se je druZina razdrla in sta 8la veak
na svojo stran. Ona je Sla, kamor jo
je sree gnalo, on pa v Argentino. Ni
bil ¢lovek zato, da bi se pravdal. Naj
se proda vse kar je. Vsakemu pol,
in vsak naj gre kamor mu drago,
tako je odloéil in tako je bilo,

Kaki so paé bili upi temu moZu,
ko je odtaval v tujino?

Mlad fant, ki ima 8e vse Zivijenje
pred seboj, si gradi lepe upe in sa-
nja v bodotnost. Zamislja si svo)
lepi dom, svojo ljubljeno druzinies,
kadar bo nagel v tujini sreco.

Kako naj si Blaz Negode zamisli
svojo hodoténost? Ce je pa evet nje-
njegove mladosti poparila slana! Ta-
krat je samo sam sebi verjel, takrat
je bil gluh za vsako pametno hese-
do; takrat se je dal voditi le svojim
Feljam, Kar nié¢ ni tehtal svoje mo-
drosti. Zato je pa tako bridko nase-
del in kaj naj bo sedaj njegova na-
da bodoénosti?. ..

““Meni je prav tako, drugim pa ni
ni¢ mari. Dosti sem star, da vem kaj

delam'’, tako sé je BlaZ nekoé sawme-
ga sebe preprigeval. Mislil je sirote,
da se pamet meri z leti... To se
! pravi: ni¢ ni mislil, ker se mu sploh
ni zdelo vredno misliti. Le tiscéal je
tja v eno mer, kakor je bilo njego-
vi trmi dragoe. Ofe mu je prezgoda]
popustil vajeti, mati je bila pa pre-
ved zavervana v svojega sina in na-
zadnje sama verjela “‘da sin res ve,
kaj dela’’, kot je trdil sam.

Taka je postava, ki ni nikjer za-
pisana in s petatom podpisana, pad
pa od Zivljenja vedno potr]ena inv
ljudskih skuSnjah fzpridana: ‘‘tisto
kaso, ki si jo kdo skuha, mora mo-
jesti”’. BoZja beseda pa je podala
isto resnico takole: ‘‘Kar kdo seje
bo tudi Zel. Kdor seje veler Zanje
vihar'!,

Tako je Blaz Negode z bremenom
na dudi taval po tuji dezeli in iskal
izhoda iz svoje zagate.

Vrgel se je v delo, Njegove roke
so holj odpogovarjale svaji nalogi
kot njegova glava, Krepko je po-
prijel,

Ko bi le ne bilo nad njim one #a-
lostne zgodbe o razdrti druZini! To
ga je morilo,

Zakaj'si pa ne bi ustvaril nov
dom? Tako se mu je oglasila skus-
njava., Ce me je izdala Zena, zaknj
si ne bi smel poiskati drugo?...
Skufnjava je vrtala. Dobili so se pa
tudi tovarigi, kateri so ga tudi v to
napeljavali, def: saj doma tega ne
bodo zvedelil ““Kaj bos otrodji’;, nu
je dopovedoval drugi.

Blai Negode je rad prisluikoval
tako modrost, feprav je dohro ve-
del, da je povsem v nasprotju s ti-
stim, kar je nkazal Bog. Saj mn je
ge vedno zvenela v udesih beseda, ki
jo je slisal pri poroénem

smrt lo¢ila’’

Kaj hos tisto, To so farike mar-
nje. Tukaj te nihée ne ho zato na
odgovor klical, tako so ga pognnja-
li malopridni tovari§i na pot popolne

nekaj odpora. Glas vesti ni Se po-
polnoma onemel,

Ne, tako se je upiral. Zival pa res
notem postati! Da bi snedel besedo,
ki sem jo dal Bogu, tega pa #e ne.

oltarju: |
““da sta eden drugemu dolina zve- |
stobo tako dolgo, dokler vaju ne bho|

propasti, V BlaZu je pa le #e hilo|

srefo spravila! Vsaj poften hofiem
ostati, ée sem #e hil bedak tedaj, ko
sem se neumno zagledal v zapeljivo
lice,
Se so0 puskuﬁall lzpnd-:'m tnvama
da bi ga potegnili na svoja malo-
pridna pota, a toliko moske ¢asti je
BlaZ vendarle ohranil v sebi, Ja je
ostal. zvest svoji besedi. Teza Zivlje-
nja ga je celo k dobremn vodila in
zadel je raznmevati tudi to, Jda no-
ra skrbeti tudi za svojo vefnost.

Preje je marsikdaj potegnil s ti-
stimi, ki so se noréevali iz vere in
bozjih stvari, sedaj je pa sam zadéu-
ti_l, da mu je vere potreba in zato ni
nikoli el mimo cerkve, ne da bi po-
skusil stopiti vanjo in tudi v nede-
ljo je marsikdaj stopil k magi, ce-
tudi ni bil eden tistih, ki bi smatral
to za svojo hrezpogojno dolfnost.

Tako je taval Blaz po temi in ne-
gotovosti. Bila je paé v njem tista
borba, katero mora vsak zemljan
prestati, da se v njej izkaje, éo je
kaj vreden ali je pa zgubljenec, ne-
vreden Zivljenja, ki ga mu je Bog
dal kot kapital s katerim naj bi kaj
dobrega storil drugim in sebi pre-
skrbel zaslug za vednost,

Pa je prisla ¢ez BlaZa nova pre-
skufnja, ki ga je pognala v propast.

pridnezev na kupe. Tisode je takih,
ki se jim node potenega dela, pad

ga izkoristili. Blaz je imel zbrane

je ““brat iz juga®

S0 banko’

pol leta dobi§ desetkrat nazaj,

va pa malo modra. Kaj éuda, de
krompirjevke ne krompirja;

ni “krompir:’ donesel,
Da so ga tako navlekli

Ceprav je bila #ena nezvesta, feprav

brez mere in prevdarka.

V velikem mestu je velikih malo-

pa i8éejo nacin, kako bi nevedne-

sadove svojih Zuljev. Bilo je 2000 $.
Lep denardek je bil Ze to. Pa je po-
trkal na njegova vrata lepo vblefen
gospod. Po nage ga je pozdravil. il
in mu je predloZil
““gijajen nacdrt’’, Zateli bodo z ‘‘na-
', ki bo dajala bajne do-
hitke. Ona bho imela lepe trgovske
zveze z Jugoslaviji. Samo denarja je
treba in ho dobiéel bolj hiter in obi-
len, kot &e usadif krompir, ki gn v

Zapeljiva skudnjava; BlaZeva gla-
Je
grda intriga obrodila grd sad. Seve-
da za BlaZa! On je &akal kdaj “‘bo
krompir obrodil”... pa ni bilo ne
e ne-
lepi lopov se ni prikazal ved. Pozne-
je 80 ga vtaknili v luknjo, toda tu-
di iz tiste luknje Bla#n ni obljublje-

Blaza!
Kot zgubljen je hodil in rogovilil |
Njezove |

izvabil lopov, ki je na njegov rafun
razsipal in brez dela dobro Zivel .
Kako ne bi to Blaia Zgalo. Pa ga je
tako #galo, da ga je vniclo. To pot
je preskudnjo slabo prestal,

Komu bi hranil? Tatovom, razboj-
nikom, goljufomn, samogoltneZem?
Nikomur ne! tako je odleéil in od
tedaj se je popolnoma zavrgel. Vse
kar je zasluZil, je 8lo naravnost po
griu. V pest se je smejal gostilnitar,
ki je pijanemu pisal raéune, kakor
se mu je zdelo, ki je pijanemu e in
fe na mizo nosil in ge zagovarjal s
tem “‘to je moj kiefe’’. .,

Ni ga bilo tedaj  prijatelja ne
znanea, ki bi mogel Blaza izmodriti.
Skrbno je éuval nad svojim najbolj-
8im klijentom njegoy birt, da je ta-
koj onemogodil vsak pameten po-
skus, Njemu je neslo. Saj Blaz niti
vedel ni ved koliko zasluZi, ne koli-
ko zapije ne koliko zajé, Videl je sa-
mo to, da je vedno na knjiZiei dolg,
pa ga tudi to ni skrbelo. ..

S tem se je pa pridelo e koneéno
dejanje te tragedije. BlaZz je dosti-
krat pil, malokrat jedel,
oblezal ponoti na eesti, drugi dan so
ga v tovarni zalotili, da je spal...
Pijanca pa seveda nikjer ne potre-
bujejo. Samo v razhrzdani gostilni
50 ga veseli, dokler ji mnosi dohi-
cek... Potem seveda tudi tam ni
ved zanj prostora.

BlaZ se je zavrgel popolnoma. Ni
si veé skrbel ne za telo ne za duso.
Topo je bulil predse in nié ga ni
skrbelo kaj bo jutri. Pa je tudi ju-
tri prifiel, ko je BlaZ obleZal in’ se
ni mogel ve¢ ganiti. Komaj 40 let
je imel, pa je bil — mrhovina. Al-
kohol mu je zastrupil jetra in obi-
sti, mu je ntrndil Zelodee. Uprle so
se noge. Niso ga hotele ved nositi,
Pobrala ga je ambulanea in odpelja-
la njegovo Zalostno bitje v bolnieo.

Poéasi se je njegova glava tam
streznila. Toda bili so le Se kratki
dnevi, ki so mn bhili dani, da pre-
misli Zalostno zgodbo svojega zapi-
tega in zavrienega Zivljenja.

Pa &e mnu je bil Bog dober, da 1an
je bilo dano wvsaj to. Ono malo, kar
Jje bilo v njem kristjana, je vendarle
toliko veljalo pred Bogom, da si je
veaj kricanske smrti zZelel,

Ugasnil je. Bilo je to zadnje de-
janje njegove Zaloigre. Brez srajee,

pijan je |

Str. 1

stjana, tako so sklenili njegovi so-
rojaki in zbrali potrebno vsoio, s
katero so ga mogli spraviti v gmb,
na katerem so postavili fe kriz, ki
priéa, kje je bila kontana ia.loigm
Blaza Negodeta.

N egodetov je pa Ze pospravila tu-
jina, za katere nihée ne ve, kje po-

zadnjem’ potu. DoZiveli so paé, kar
so zasluzili, zakaj vsak nazadnje Za-
nje tisto, ka,r je sejal,

Janez Hladnik.

CERKVENI VESTNIK

3. febr. Mafa na Avellanedi za
rajnega JoZefa Preininger. Molitve
na Paterralu.

16. febr, Masa na Paternalu za
Olgo USaj. Populdne ste povabljeni
v San Antonio de Padova,

S otovanja po daljuem argentin-
skem Jugu sem se sreéno vrnil, 5000
km dolge pot sem prevozil v 18
dneh in sem se moral posluziti vseh
sodobnih prometnih sredstev.

Vsepovsod so me rojaki prav lepo

sprejeli in naj se tudi na tem mestm
&e posebe zahvalim za njihovo ljubez-
njivost,
Oglasil sem se v Lomi Negni,
Bahiji Blanki,
via, v Trelewu, v Barilocheju, Nen-
quenu, Cineo Saltosu, Plazi Huineul
in v Villi Regini.

19. jan. je bila pri masi kar lepa
vdelezba v daljnem Comodoro Riva-
davia,

26, jan, je bil pa v Cinco Saltosu
svoje vrste lep praznik. Po masi, pri
kateri so na& kaj krepko zapeli je
bilo % nekaj krstov in porok, Zbra-
lo se je kakih B0 rojakov.

Birma in prvo sveto Obhajilo se
bo vrdilo takoj po veliki noéi, Prosim
starse, da kar takoj ])l'l.]l‘l\?'lt.e otro-
ke, d.] se bo vse prav in primerno
pripravilo,

v

Janez Hladnik.

V SAN ANTONIO DE PADUA

bodo pohiteli Hrvatje v nedeljo 16.
febr., da tako proslave 1300 letnico
odkar so sprejeli kricanstvo, Pose-
ben vlak gre ob 8 h iz PL Once. Tudi

v tujih hlaéah, ki mu jih ]o posodil
dober tlovek, Jl‘ zatisnil oéi in pustil
odprto vprasanje, kaj bo z njegovi-

|

| je bila niévredna, deprav me je v ne- | zulje, ki jih je skrbno hranil, mu je | mi telesnimi ostanki.

Cari¢in ljubljenec

ZGODOVINSKL ROMAN
Nadaljevanje 213

— Rosvita bo vasa, — nadaljuje
starka z zamolklim glasom, — toda
to ne bo tako hitro, kakor si to mor-
da vi, gospod, predstavljate.

— Premislite sami, koliko prahu
s¢ bo dvignilo, ¢e se bo zvedelo, da
je sestra nagega samostana prelomi-
la svajo prisego in da je, takorekod
pobegnila z vami?

— Vsi hodo presenedeni, govorili
bodo o tem in ¢é bo to zvedela cari-

ea, ho to Skodovalo ugledn nzl.-lu;.';:ll

samostana.

— Zato vas prosim, dragi guspod
doktor, da to wvidite in nam poma-
gate Rosvitin izstop iz nasega samo-
stana malo zakriti!

— Sporazumen sem, -—-- odvrne hi.
tro mladi zdravnik, — fe se pri tem
ne bo storilo Rosviti kaj Zalega.

-— Niti najmanj ne, odvrne
predstojnica. — Vse, kar od vas za-
htevam je, na kratko, sledede: Vi
hoste takoj odsli iz Rusije in sicer
ge danes —

— Kaj? — wkllkne Viljem. — Iz
Rusije naj odidem in sicer sam, —

segam vam,

nahajalo pri vas ono, kar vi toliko
Ljuhite !

— Rosvita? — vprasa Stein, ki se
ni zadovoljil z zagonetnimi beseda-
mi predstojnice,

— Prisegam vam! — nadaljuje
slarka. — Ze dez osem Jni  boste
lahko poljubili njena usta. Neino

boste gladili s svojo roko njene zla-

te lase, gledali boste njene mile oti!
— 7% eno besedo, gospa predsto)-

niea, vi boste tako dobri in boste

Rosvito odpustili iz samostana, na-

kar bho ona odpotovala & meni?

— Da!

— In vi mi prisegate, da je ne
boste zadrZevalif

— Prisegam vam pri Rosvitini
glavi, — ona bo &ez ‘osem dni vaga !

—Toda sedaj, — sedaj ne smem
videli svoje zarotenke? Ali mi ne
dovolite, da bi govoril z njo, da bi
Ji rekel zbogom?

— To ni mogoée! vzklikne
predstojnica. — Predoo ne mine rok
za premidljevanje, ne sme nihée z
njo govoriti. Ta ¢as mora preZive-
ti v molitvil

— Oh, dovolite mi vsaj, <¢astifa
mati, — vzklikne Viljem, — da ji
napifem pismo !

brez Rosvite, ona pa —- ona pa bo
ostala tu brez varstva!

— (Gospod, vi pozabljate, da je ta
bo#ja hisa najboljfe varstvo za se-
stro Rosvito, dokler je ga redovnica.
Ko pa ne bo veé pripaduica samo-
stana, boste pa vi pri njej!

— Dovolite torej, da vam mirno
razlozim svoj predlog in % le¢ po-
tem sodite !

Viljem pokima.

— Vi boste tore] udputnvali iz Ru-
sije in potakali na mej]i. Nato se bo-
va dogovorila o kraju kjer boste da-
kali. — Cakajte! — ilecima na pri-
mer pred trdnjavo Torn. Tik ob ob-
zidju se nahaja mala goshlna. ki 30
imenuje “(Jostilna pri granicarju’’.
Tam si najmite sobo in gotovo ne
boste ver fakali kakor tri dni. Pri-

| de in napise z roko, ki s¢ mu je rre-

— Celo tega vam ne morem do-
voliti! — wzklikne stara predstojni-
ea. — Vidim pa, da resniéao Ljubite
Rosvito in bom zato napravila izje-
mo. Tam na pisalni mizi imate papir
in érnilo, Sedite in pisite!

— Hwvala vam, éastita mati, iz vse-
ga srca hvala!l

Viljem se poda k pisalni mizi, se-

sla od razburjenja:
Draga moja, ljubljena, oboZeva-
na Rosvita! ;
‘Po dobroti ¢astite matere pred-.
stojnice ti smem napisati  nekoliko
vretic. Oh, ne morem ti opisati, kaj
dutim, besede ti ne morejo po\reda-

na je vedno povaredil mnogo hrupa,

da se bo dez osem i | trenutku, ki naju bo za vednoe zdro-

Castita mati ti ho
toéno opisala hifo, kjer me bod na-
gla. — Oh, hiti, Rosvita, hiti! Prica-
kujejo te moje roke, da te objamejo!

Poljubljam tvoja ljubljena
tvoje oéi!

Tvoj sem do groba! — Viliem.

Mladi doktor zloZi pismo, ga zale-

#il! A
predstojnica i

usta,

| pi, makar napife na ovitek Rosviti-
ino ime in ga izrodi predstojnici

— Castita mati, prosim vas, da
izrodite to pismo Rosviti, — rede on.

— Izroédila ji ga bom, kljub temmn,
da to nasprotuje moji dolinosti in
moji vestil

Predstojniea vzame pismo in  ga
spravi v Zep svoje érne halje,

~— Bedaj pa, gospod, j2 najin po-
govor konéan, — nadaljuje cna. —
Noeoj boste zapustili Rusijo in ne
pozabite, da morate fakati na Ro-
svito v gostilni pri '‘Granidarju’;!

— Dovolite mi, &astita mati,
odvrne Viljem, — da se vam zahva-
lim za vago dobroto. Oprastite mi,
ker vam bom odpeljal Rosvito, Ob-
ljubljam vam pa, da ho ona tudi v
bodote ostala ravno tako poboZna
in dobra, kakor je bhilx doslej. Ple-
menilo seme, ki ste ga Ji vi vsadili
v srce, se bo razvilo pod mojim nad-
zorstvom v krasno evetje,

Predstojnica ponudi Viljemun ro-
ko. Ta se sklone in jo postljive pu-
1jubi.

Veselega srea odide raladi zdrav-
nik.

Bal se je pogovora s predstonico
samostana, tresel se je pred trenat-
kom, ko bo stal pred njo, toda glej,
vae je bilo dobro. Predstojniea mm
ni delala zaprek, Njen edini puguj,
da daka na Rosvitu na meji, je. ]a_h
ko razutnel.”

Vsaki izstop redovnice iz samosta-

ti, s kakinim hrepenenjem te prica-
kujem in kako koprnim

posebno pa bi se to 2godilo sedaj, ko
po ouem  bi ljudje zvedeli, da sestra stopa v

mi smo povabljeni, Tisti, ki vam je
| mogoée, na svidenje ob 14 uri na
Once, Floresu in Liniersu, da pohi-
timo tja skupno.

e

zakon in da je prelomila svojo po-
lo¥eno prisego.

Zato je bilo torej boljse, da se vse
izvril na skrivaj. Nuto pa, oI
ie bil inozemee, tujec in sdo ve, ée
mit ne bi delali zaprek, ki jih mo-
gode ne bi mogel premagati. Tmel je
sicer priporoéilna pisma na nemske-
ga poslanika v Petrogrady, ker je
racgova obitelj imela dobre zveze »
dverom eesarja Friderika Velikega

MMadi zdravnik se vrne v wolibo
in pospravi svoje stvari, ki jih je
prenesel s seboj. Nato se vrne v Mo-
skvo in narodi seder v poStnem vo- |
. ki je imel za eilj nemsko mejo.

Ko je naposled sedel v wozn in
zapnical prastaro mesto, pogleda Se
enkrat skoz okno in zagleda tem-
1o samostansko poslopje.

— Zbogom, Rosvita! — zasepede
on sréno in neino. — Zbogom, ljub-
Jiena ! Ce bog da, se bova kmalu zo-
pet videla!

V tistih ¢éasih je bilo vsako poto-
vanje zdruZeno z velikimi napori.
Ceste so bile zelo slahe, vozniki ne-
zanesljivi, v gostilnai je Lilo dra-
go, slaba postrezba; vedno je obsto-
dala nevarnost, da bodo potnika na-
padli razbojniki in mu pobrali vse,
karkoli bi imel pri sebi,

Ceprav je Viljem Zelel, da bi konji
brzeli desetkrat hitraise, se je ven-
dar nahajal v izvrstnem razpolofe-
L.

Vozil se je svoji sredi naproti.

Mislil je na to, da bo lmelu objel
gvoio ljubljeno Rnavito in zato se-ga
je kmalu lotila dobra volia.

Tresel se je na slabem vozn, ubla-
#l je voznikovo surovest z napitni-
nami, brez besede je pladal najne-
sramnejSe rafune gostilniéarjev in
medtem ko'sa dmﬁhotmkl trepeta-
li od straha, da jih bodo n_apadh
razbojniki, potegne on iz Zepn
samrokresa in s smeliliajem na ustih
pripoveduje svojim sonoinikom, ka-
ko bi jih sprejel.

Sicer pa ni prifel v poloZaj, da hi

je minila vo#nja brez vsake ovire,

Naposled so dospeli do trdnjave
Torn. Postni voz zdrzdra preko mo-
sta v mesto.

Tu bo torej @akal na Rosvito, ——
tu bo svidenje, — tu jo bo objel, —
tn — —

Mladi zdravnik si ni mogel dovolj
naslikati obilico srede, ki ga Gaka.

168. POGLAV.JE
Francoski carodejnik

V Tornu je bilo nekoliko dobril
gostiln, ena je bila celo izredno ele-
gantna, Ceprav je bila Viljemova
listnica polna denarja, ker je hil an
iz zelo bogate druzine, je vendar od-
sel v najsiromasnejsii del mesta, ker
so mu dejali, da se tam nahaja go-
stilna pri *‘Granic¢arju’’

Ta gostilnica ni bila ravno preveé

zapeljiva in Viljem se je éadil, za-
kaj mu jo je predstojnica samosta-
na priporoéila. Soba za goste je bila
zamazana, ¢rna in stara, v prvem
nadstropju pa so se nahajale sobe
za tujee, Bilo jih je samo pet.
Tudi sam gostilni¢ar ni bil élavek
lepega zunanjega izgleda. Bil je mal,
zgrbljen &lovek, z velikim Zelom in
orlovskim nosom, Ko ga je Viljem
zagledal na kuhinjskem pragn, je
vedel, da mu obed ne bo ravno pre-
ved difal.

Toda vse to ga ni motilo. — Pred-

‘|stojnica samostana mu je obljubila,

da bo prisla sem Rosvita; moral jo

je torej tukaj pricakovati.

Nakazali so mu najlepfe urejeno

sobo. Tako ga je vsaj preprifeval

gostilnidar, ki je delal pred njum

vrsto globokih poklonov,

Viljem je bil trnuden. Zato se je

takoj odpravil spat in kmalu zaspi.
Ko se je zbudil, je stalo solnee Ze vi-
soko na nebu. Spal je ravno Sest-
najstar

On vstane, naroéi za,‘]utrk ki Eég

mi bil ravno preslab in se napoti &
mesto.

Premisljeval je, kako bi zabil te

ju moral uporabiti, V tem pogledn

tri dni, ko mora ¢akati v Tornu.
Al -

givajo, ki jih ni nilide spre:.ull na

Da ga hoéejo pokopah kut -kn»- B

v Comodoru Rivada-
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SLEPA STARA MATI

Neka stara mati je docakala Gez
gto let. Komaj je &e hodila, ves dan
je sedela v svojem koticku. Ko je
prifel ¢as kosila, se je pocasi pre-
gibala do mize in kmetlica ji je da-
la leseno skledico v njej pa malo

ovsenega moénika. Pa stare, kofie-
ne roke niso bile veé gibéne, niso
mogle #lico trdo driati, in viéasih se
je zgodilo, da je moénik iz Zlice pa-
del na tla,

Kmet in kmetica sta bila na sta-
ro mater huda in jezna. 1z kuhinje
sta jo zapodila v hlev v stalico
in niti toliko ji nista ved dajala, da
bi se ovsenega moénika enkrat na
dan najedla. Star mati je sedela v
samoti, jokala je not¢ in dan, Zalost-
na je bila, ko je videla, da so do-
mat¢i brez srea. Njeno edino veselje
je bila Se mala vnukinja, Aniea, ki
Jo je pogosto obiskovala, jo boZala
ter ji prinafala marsikak griZljaj.
Starka je poloZila uvele roke na
glavo deklice, jo blagoslovila in mo-
lila naj bi Bog dal dekliei dolgo in
dobro Zivljenje. — Zgodilo pa se je,
da je kmet stal pred higo in rekel
Zeni: ““Da bi starka Ze nmrla,
gil sem je’’, Zena je dodala: ‘“‘Saj
reg, potem bi hili refieni te nadloge.”’
— Stara mati je ¢ula t& besede, ki
80 ji 8le kakor meé skozi srce. Joka-
Ia je toliko, da so njene stare oéi
kmalu popolnoma oslepele, Sedaj si
revica ni mogla nié ve¢ sama po-
magati.

Ponoéi, ko so vsi Ze spali, je vze-
la svoje berglje in se potihoma spla-
zila iz svojega uboinega bivalisca,

Ljuhi Bog, ki vedno &uje tudi nad
ubogimi in bolehnimi, je vodil do-
bro mamico skozi teman gozd. Od-
stranil je vse kamenje, da se nebi
spodtaknila in padla. Hodila je vso
nod, proti jutru je dospela do majh-
ne hisice, v kateri ni nihée stanoval.
Sedla je na klopico k oknu, da se
odpoéije in tu je ostala. Vsako ju-
tro, vsak opoldan in vsak veder je
prisel k starki angel ter ji prinesel
gorkega, sladkega mleka v katerega
je nadrobil Zemljico. Zivela je tako
mnogo lel, med tem pa je v svelu
izbruhnila huda vojna. Vojaki so
poZigali in morili. Napadli so tudi

kar |

hifieo, v kateri je poprej bivala sta-
ra #eniea in kmeta ubili, Kmetica
in mala Anica pa sta se skrili v oni
hleviek, kamor @ nekoé zapodili
staro mamico, Kmalu nato je napa-
dla lkmetico huda bolezen. Kmetica
pofilje Anieo v guzd, da ji poifde
zdravilno zel, da zopet ozdravi. Do-
bra Aniea je vzela koSarieo in Sla.
Dolgo je iskala zdravila, a ni mogla
najti, Trudna in jokaje je prispela
do male higice ter zagledala na klo-
pici sedeti njeno staro mater, Vsa
sredna jo je objela in poljubila. Ani-
ca ji je vse povedala kaj se godi
doma. Starki se je Anica in kmetica
v sree zasmilila. Naroéila ji je naj
gre v vrt za koéico, tam bo nasla
rastlino, katera bo mamico ozdravi-
la. Anica je slusala in res nadla ono
rastlino. Vrnila se je k stari materi,
ta pa ji je dejala: ‘‘Teei sedaj k
mami in ko bo ozdravila pridete obe
v mojo kodico, Reci mami, da me je
trdosréno zavregla, a jo je Bog Ze do-
volj kaznoval. Deklica je odsla in
povedala materi, kar ji je narocila
stara mati, Ko je lkmetica ozdravela
je hitela z Anico do kotice in ko ju
je starka zagledala je zaklicala: Pri-
di, vse Ti je odpuffeno, ta hiSica je
odslej vajina. V hlevéku imata kozo,
ki vama bo dajala mleka. Tudi pol-
no peé¢ kruha vama izroéim, Tu va-
ma dam Se solze, ki sem jih izjokala
v svojem Lrpljenju, vse so se izpre-
menile v bisere. Na&li jih bosta v
stenski omarici in dovelj bosta ime-
li za vse Zivljenje.

Ko je to izgovorila, je e obe bla-
goslovila in umrla.

DOBER FANT
V parkn so se igrali otroci, Na
bliznji klopi je sedel nek gospod in
opazoval igrajole se otroke. Vsi so

mirno in dostojno vedel.

Glospod, ki mu je njegove vedenje
|izrmlnu ugajalo, ga poklide k sebi
[in mu veé¢e: “Ti si pa videti dober
| fant, gotovo te imajo tvoji starsi
zelo radi.”’

ibice priplavajo
bili silno razposajeni, le eden se Je Najvedja rede;

“Ta Se kako me imajo radii’, je
odgovoril dedek, ‘“Ze odkar je mama
zapustila mene in papa, se vedno to-
#arita na sodniji za mene, ker oba
me hocéela imeti”’,

Toni Megekov:

PRAVLJICA O VRBSKEM
JEZERU

Tam v slovenskem Korotanu je ob
temnozelenem Vrbskem jezeru pa-
sel mlad pastiréek Stevilno Zredo
ovac. Pogosto je zahajl k vodi, Ne-
ko¢ zaslidi iz globodine zamolklo
zvonjenje. Prisluhne. Glasovi so iz-
ginili,

Nekega dne je zopet sedel na hre-
gu, Iz temnih globin zaduje ponovno
zamolklo zvonjenje, ki postaja sedaj
jaéje. Glej éudo! V vodi so vedno

Je stalo na gricku. Ob vznoZju je ée-
mela mala vasica, Ko je sonce zaslo,
je vse izginilo.

Ta veéer je bil pastirtek zamis-
ljen, Ni vriskal veselo in prepeval.
Molée je prignal drobnico v domato
stajo,

Tudi drugi dan se je ob sonénem
zahodu pojavilo pred njim v vodi
mogoéno poslopje. Zvonovi so toino
doneli in je petje #Zalostno odmevalo
iz temnih jezerskih globin,

Tretji dan se je ponovil isti pojav.
Le zvonovi so fe tuZnejie doneli,
orgle zamolklo buéale in je bilo pe-
tie Se bolj Zalosino., Priplule so tri
zlate ribice, Prosede so gledale v
decka, ki ni vedel, kaj bi. Zdelo se
mu je, da ga hoéejo nekaj prositi,

Sonce je zaslo, Cudno: danes ni
izginilo poslopje, danes ni utilnilo
zvonjenje. Orgle so Ee donele in
petje je odmevalo iz globin, Tii ri-
ge bliZe k dedku.

0 pastiréek, zakaj nas nisi redil.

Ze tisoé let trpimo in éakamo re-

[Sitve. Jaz sem grofica, dve man;i

ribiei moja otroka. Velika stavba v
vodi je moj grad. Bila sem hogata
in lepa. Radi tega sem postala pre-

Jjasneji obrisi velikega poslopja, ki |

Mladinski kotid¢ek

vzetna in hudobna, Moz se je na lo-
vu ponesreéil in umrl,

Bilo je na sveti vefer, Sneina
odeja je pokrivala planine in doline.
Ljudje so hiteli k polnoéniei v graj-
sko cerkev. Jaz nisem #la. Tudi o-
troka sta morala ostati doma, Pova-
bila sem sorodnike na pojedino. Za-
havali in veselili smo se. Na sveli
vecer smo bili popolnoma pozabili.
O polnodi pride strezaj in pove, da
Je na dvoriitu nboga Zena z dvema
otrokoma. Vsa je premraZena in pro-
81 prenocisca,

“Beradev ne maram noecoj, Zapo-
dite jih!"”

““Hotel sem, a se Zena, obotavlja
in pravida mora govoriti z vami,"

Jezna vstanem in stefem po stop-
nicah, Na dvoriféu najdem #eno z
| otrokoma,

““Usmilite se nas, gospa! Do smrti
sem utrujena in premraZena, Ne mo-
rem dalje z otrofickoma. Dajte nam
vsaj prenociscéa,’’

Nisem poznala nsmiljenja:

‘‘Prenocisée dobig v vasi, Polepu-
hov ne maram. Tzgini mi izpred
odéi!”?

Mislila sem, da bo odSla, a ona ‘e
pokleknila predme;

'V imenn BoZjega Sina vas pro-
sim, gospa, v imenu njega, ki je wo-
coj reven prisel na svet, prosim vas,
usmilite se nas, da ne zmrznemo in
poginemo lakote.’;

Pritekla je moja héerka: **Mawn,
usmili ge siromakov!"’

Moje sree je ostalo trdo.

“Poberi se, pocestnica!’’
¢im,

Zena je vztrpetala, Presunljivo me
je pogledala in rekla s povzdignje-
nim glasom: ‘‘Trdosrénica. % vsem
bogastvom se pogrezni v zemljo in
naj nad tabo zabudi jezero!|®’

Skozi tulenje viharja so udarjale
vame grozete besede, Odhitela sem
v grad, Kaj je to? Se li groZnja ures-
nituje? Padali smo v neizmerno ér-
no globine. Zaculo se je buéno $u-
menje valov. Ves grad, vsa okolica,

zaikri-

vse se je pogreznilo. Nad nami je na-

Stein se je sprehajal po ulicah ma- | vsega srea, toda vseeno ne morem |

lega mesta, ko je naenkrat slisal:

— Viljem! — Doktor Stein!
Clovek, prijatelj — ali te je Bog zo-
pet enkrat privedel v Torn?!

Jedva je Viljem slisal ta glas, je
Ze vedel figav je.

To je bil njegov prijatelj, mladi
major Turpiz, ki ga je pozdravil in
v naslednjem trenutku sta se prija-
telja Ze objela, Minili sta Ze dve leti,
odkar se nista videla,

Skupaj sta obiskovala gimnazijo
v Berlinu, pozneje pa je stopi 1 Tuar-
piz v vojasko Solo, da bi po drniin-
gkih tradicijah postal castnik. Mla-
deni¢ je v tem ¢éasu napravil sijaj-
no karijero. V sedemletni vojm se
mu je posreéilo, da se je nekoliko-
krat odlikoval in zato ga je kralj
Friderik Veliki na samem bojnem
poljn imenoval za majorja,

— (lovek, odkod prihajad?
vzklikne Turpiz, — kaj te je vendar
privedlo v to malo trdnjave? Na
vsalk nadin pa si mi dobrodofel! —
Sel bo¥ z menoj! Kje stanujes?

-~ Stanujem v gostilni pri ‘‘Gra-
nicéarjn’’, odvrne mladi zdravnik.

Turpiz pogleda zaéudeno svojega
prijatelja.

—Pri ““Granidarju’? — vprasa
on, — 8aj to je vendar, &e se ne mo-
tim, ona mala gostilnica, kamor za-
hajajo najrazliénej& potujoéi lopo-
vi in sumljivi ljudje. Gotovo se mo-
ti&. Tvoja gostilna se najbrz druga-
&e imenuje.

— Ne, ne, — odvrne Viljem, —
jaz resniéno stanujem v tej gostilni-
ei.

— Vseeno, — refe Turpiz, — ni
dvoma, da si se pomotoma naselil
pri “‘Grani¢arju’’, To bomo hitro po-
pravili, — Tvoje kovéke bomo pre-
nesli na moje stanovanje, ker je sa-
mo po sebi raznmljiva stvar, da bod
tekom svojega bivanja v Tornu moj
gost,

— Ne, ne prijatelj, — odvrne mla-
di doktor, — zahvaljujem se ti iz

L
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Isprejeti tvojega ljubeznjivega pova-
bila,

Turpiz se zvito nasmehne svojemu
prijatelju in rece:

— (lej, glej, vedno bolj se mi do-
zdeva, da se tu skriva kaka galant-
na pustoloviéina! — Pogodil sem!
Ti si pordedel!

—To hi si sicer takoj lahko mi-
slil, deprav vem, da si ti vedno sedel
pri svojih knjigah in da se nisi bri-
gal kakor mi drugi za berlinske de-
klice.

— Toda sedaj bos Sel z meno), pri-
jatelj, Par korakov odtod je najbolj-
fa gostilna tega mesta. Vabim ie na
obed.

Tega povabila Viljem ni mogel ud-
kloniti in tako je odsel s prijateljem
v restavracijo.

Skoraj vsi ¢astniki so bili tam
zbrani in Viljem se je z vsemi spo-
znal, Mladi doktor je mnogo poto-
val in ker je ravnokar prihajal iz
Kitajske in Rusije, je zabaval eelo
druzbo, ko je pripovedoval o svojih
potovanjih in pustolovidinah.

Pripovedoval je, kako se je vra-
¢al preko Rusije, zamolal pa je
svoj najlepsi in najvainejsi dogo-
dek. Ni omenil svojega sreéanja =z
‘mlado redovnico Rosvito, ki jo se-
daj v Tornu tako Zeljno pridakuje.

Naslednja dva dni je preZivel Vi-
ljem skoro izkljuéno v druZbi fast-
nikov, v prvi vrsti seveda s svojim
starim prijateljem Turpizom,

To mu je bilo zelo po volji, ker bi
drugaée zblaznel od koprnenja po
Rosviti!

Naposled, naposled je napoéil dol-
go pridakovani tretji dan!

Danes bo prisla Rosvita, &e bo
predstojniea samostana drZala svojo
besedo, O tem pa Viljem ni dvomil.

Tretjega dne je Viljem zopet obe-
doval s astniki v velikem hotelu.

— Poslusaj dragi, — mu kliée ma-
jor Turpiz, — danes nas pridakuje
v Tornu zanimivo presenedenje.

— Tako? — vprasa Viljem, ki je
Ze v naprej vedel, da ne bo sodelo-
val. Zveder bo vendar pridakoval
Rosvito !

— Vedeti morag namred, — nada-
ljnje Turpiz, da smo tukaj od-
rezani od vsake nmetnosti in zaba-
ve. Sem ne prihajajo potujoéi igral-
ci, Ze dolgo ni bilo tu eirkusa in za-
to smo zadovoljni, ¢e se nam kdaj
ponudi kaka prilika, da se razve-
drimo. Zveter bo nastopil neki fran-
coski darodejnik. Predstava se bo
vriila v hotely in cel ¢astniski zbor
je sklenil da se je bo udelezil.

— Gotovo se boste dobro zabava-
li, — odvrne Viljem.

—I'rancoz je pokazal generalu
nekoliko svojih poskusov, ki so se
mu izredno posredili. Dvojno me
veseli, da je prisel ravno sedaj, ko
si ti tukaj!

-— Jaz na noben nadin ne morem
priti — odvrne doktor Stein mirno.

— Kaj? — vzklikne Turpiz,
ali zvecer nisi prost?

— Prosim te, ne sprasuj me, naj
ti zadostuje, ée ti povem, da pod no-
benim pogojem ne morem priti!

— Hotel bi vedeti, s kom ima$
danes sestanek? — se je smehljal
mladi éastnik. — Ali je plava ali
¢rna? Kake oti ima?

Viljem hladno odvrne:

— Ne gre za ljubezensko pusto-
loviéino, kakor se morda tebi zdi,

—— Nodem te siliti, da bi mi pripo-
vedoval, — vzklikne Turpiz, — ob-
Zalujem pa, da ne gres z nami,

Viljem zmaje z rameni in tako je
ta pogovor konéal. Oba prijatelja
se sprehajata po cesti, ko jima na-
enkrat pride naproti élovek zelo
éudne zunanjosti.

Njegov obraz je bil konidast in
zvit, iz ofi se mu je svetila zahrbt-
nost.

— To je francoski ¢arodejnik, —
refe major svojemu prijatelju, — I-
menuje se monsieur Triboulin,

— Nikoli nisem éutil simpatij za
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stalo jezero. Radi mojega greha sta
morala trjeti tudi otroka in moji
podlozniki. Vi smo hili izpremen je-
ni v ribe,

Vsakih sto let se prikaZe v vodi
moj grad. lz jezera se c¢uje zvone-
nje, orglanje in petje. S svojima
otrokoma priplavam na jezersko po-
vriino, Ko pride takrat lk jezeru ne-
dolzen otrok ter me vprafa, kaj vse
to pomeni, tedaj smo vsi refeni. Ti
|si Se nedolien, pa nam nisi stavil
}t{‘gn vprasanja., Sedaj bomo morali
i zopet éakati Se sto let, Bog daj, da
| bi pridel tedaj pravi resitelj,

Riba izgine. Grad se razblini v
[ni¢, Pastiréek se vzdrami. Bila je
temna noé. Grozecéi oblaki so vzna-
njali hudo uro. Komaj deéek prite-
te v zasilno stajo k oveam, nastane
strasen pis. Bliskalo je in grmelo.
Od Jjezera sem so se &uli Zalostal
glasovi:

“Se sto let,
Jat !

fe sto let, &e sto

Pletrov — dijak:
SAVINJSKEA HIMNA

Savinjska dolina lep je kraj,
bi élovek mislil, da je raj.
Dolina lepo zeleni,

Do sred’ Savinja se peni.
Obrobljajo jo pa planine,
visoke, nizke, vse vifline.
Gozdovi tam so zelenedi
potokli bistri v njih bobnedi,
Ravnina v soncu vsa Zari,

Po njivah zito Ze zori.
Savinjski kmetié je vesel

ob Zetvi vriskal bo in pe'l.
Zelena roZa tu domuje,
savinjski kmelj se imenuje,
Teg:ﬂ, Ze bajtar vsak ima,

na jesen dobro ga proda.
Med njivami se cesta vije,

po njej promet %e Fvo klije.
Ponjej vozovi navsezgodaj,

v Zalec voz’jo hmelj naprodaj,
Hmeljarstva Zalee je sredisée,
tu vsak si ¢lovek srece idée.
Agenta sluzbo koj dobi,

deum- mu od vseh strani leti,
Je Zalee naka metropola,
mestanska v njem se dviga Sola,
Se dviga strmo v nebo,

saj trg nas to ni kar tako,

take ljudi, — reée Viljem, — oni
Zivijo od tega, da nas varajo.

— Poslusaj, — odvrne Turpiz, —
to ni pravilno misljenje. Naj nas
vara, ¢e nas zna spretno varati!

Medtem sta prijatelja prispela v
predmestje in pred ““Graniéarjem’
se je Viljem poslovil od Turpiza.

— Kdaj se zopet vidiva?

Viljem skomigne z rameni,

Na to vpraianje ni mogel odgo-
voriti. Obotavljal se je namreé pred.
staviti Rosvito ¢astnikom,

— Pisal ti bom, kdaj se bova zo-
pet sesla, — refe Viljem. Nato po-
nudi prijatelju roko in odide v hi-
0. .

Viljem se napoti v svojo sobo, ki
se je nahajala v prvem nadstropju.
Sklenil je, da tako dolgo ne bo za-
pustil sobe, dokler ne ho prispela
Rosvita.

Gostilni¢arju je Ze sporodil, da bo
ge nocoj dospela neka mlada dama.
Dejal mu je, da je to njegova zaro-
genka, in je zanjo narodil sobo po-
leg svoje.

Nemirno je hodil Viljem po svoji
sobi. Cim se je blizala noé, tem bolj
razburjen je postajal mladi zdrav-
nik.

Tisotkrat je skogil k oknu, kadar-

Tkoli je slifal zunaj ropotanje kake-

ga voza.

Odbilo je Ze osem, nje pa fe vedno

ni bilo!

Gospodinja je prinesla svetiljko in
vprasala Viljema, kaj Zeli za ve-
éerjo,

Naroéil je vederjo Se le takrat, ko
bo dospela njegova zarotenka.

Gospodinja odide in on je ostal
zopet sam.

On pogleda na uro, ki je visela na
zidu.

Bilo je Ze devet!

Sedaj mora naposled priti, ée je
predstajnica driala svojo besedo. On
odpre okno, se skloni ven, a se razo-

daran vrne v svojo soho,

Na nlici je lezala gosta tema, ta-
ko d4 ni mogel nidesar videti,

On, zapre okno,

Ura je odbila deset.

Rosvite Se vedno ni bilo.

V tistem trenutku pa, ko je za-
zvenel na stolpu zadnji udaree, za-
slisi mladi zdravnik, da se blizajo
njegovi sobi koraki.

— To je Rosvita, — vzklikne Vi-
ljem, — da, to je ona! Rosvita Je
prisla!

On odhiti k vratom, jih odpre, —
v tem trenutku pa se opotede, kajti
pred njim ni stala Rosvita!

Tisti veéer, ko je doktor Stein z
velikanskim hrepenenjem priéakos~

lval prihod svoje ljubljene, je bila

velika dvorana v velikem hotelu do
zadnjega koti¢ka polna. Tam se je
produciral francoski  Earodejmlk,
monsienr Triboulin,

V prvih vrstah so sedeli éastniki
in general 8 svojo drnZino. General
je bil v druzbi svoje Zene in (dveh
draZestnih héerk,

Med njima je sedel major Turpiz
in ker je eno od obeh obozeval, je
bolj gledal v velike &rme oéi gene-
ralove héerke, kakor pa na oder.

Predstava monsieur Triboulina je
bila v wsakem oziru zelo interesant-
na.

Najprej je pokazal nekoliko po-
skusov s kartami, a tudi druge &a-
rovuije, ki se navadno predvajajo
pri takih predstavah.

Kot zadnjo toéke je najavil Tri-
boulin izredno zanimiv in napet pri-
zor, ki je bil verok, da s obiskoval-
ei mrzliéno pricakovali to zadnjo
tofko sporeda. :

Carodejnik stopi pred obéinstvo
in izjavi, da se doslej e nikomur ni
posretilo izvesti vsaj sliéno produk-
eijo in da je on prvi, ki kaj takega
Zmore.

(Nadaljevanje prihodunjié)



